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II

(Non-legislative acts)

INTERNATIONAL AGREEMENTS

Notice concerning the entry into force of the Agreement establishing the EU-LAC International
Foundation

The Agreement establishing the EU-LAC International Foundation ('), signed in Santo Domingo on 25 October 2016,
shall, pursuant to its Article 25.1, enter into force as from 17 May 2019.

() OJL103,12.4.2019,p. 3.
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COUNCIL DECISION (EU) 2019/658
of 2 March 2015

on the signing, on behalf of the Union and of the Member States, of the Protocol amending the

Agreement on maritime transport between the European Community and its Member States, of

the one part, and the government of the People’s Republic of China, of the other part, to take
account of the accession of the Republic of Croatia to the European Union

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 100(2), in conjunction
with Article 218(5) thereof,

Having regard to the Act of Accession of Croatia, and in particular Article 6(2) thereof,
Having regard to the proposal from the European Commission,
Whereas:

(1)  The Agreement on maritime transport between the European Community and its Member States, of the one part,
and the government of the People’s Republic of China, of the other part (') (the ‘Agreement’) entered into force
on 1 March 2008.

(2)  In accordance with Article 6(2) of the Act of Accession of Croatia, Croatia is to accede to the Agreement by way
of a protocol between the Council and the People’s Republic of China.

(3)  On 14 September 2012, the Commission was authorised by the Council to negotiate a Protocol amending the
Agreement (the ‘Protocol’) in order to take account of the accession of Croatia to the Union.

(4)  The Protocol was initialled in Brussels on 20 June 2014.

(5)  The Protocol should be signed,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The signing of the Protocol amending the Agreement on maritime transport between the European Community and its
Member States, of the one part, and the government of the People’s Republic of China, of the other part, to take
account of the accession of the Republic of Croatia to the European Union is hereby authorised on behalf of the Union
and of the Member States, subject to the conclusion of the said Protocol (%).

Article 2
The President of the Council is hereby authorised to designate the person(s) empowered to sign the Protocol on behalf
of the Union and of the Member States.

Atrticle 3

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 2 March 2015.

For the Council
The President
D. REIZNIECE-OZOLA

() OJL46,21.2.2008, p. 25.
() The text of the Protocol will be published together with the decision on its conclusion.
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COUNCIL DECISION (EU) 2019/659
of 8 April 2019

on the conclusion, on behalf of the Union and of the Member States, of the Protocol amending the

Agreement on maritime transport between the European Community and its Member States, of

the one part, and the government of the People’s Republic of China, of the other part, to take
account of the accession of the Republic of Croatia to the European Union

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 100(2), in conjunction
with point (a) of Article 218(6) thereof,

Having regard to the Act of Accession of Croatia, and in particular Article 6(2) thereof,
Having regard to the proposal from the European Commission,

Having regard to the consent of the European Parliament ('),

Whereas:

(1)  The Agreement on maritime transport between the European Community and its Member States, of the one part,
and the government of the People’s Republic of China, of the other part (3 (the ‘Agreement’) entered into force
on 1 March 2008.

(2)  In accordance with Article 6(2) of the Act of Accession of Croatia, Croatia is to accede to the Agreement by way
of a protocol between the Council and the People’s Republic of China.

(3)  On 14 September 2012, the Commission was authorised by the Council to negotiate a Protocol amending the
Agreement (the ‘Protocol’) in order to take account of the accession of Croatia to the Union.

(4)  In accordance with Decision (EU) 2019/658 (), the Protocol was signed in Brussels on 21 December 2018.

(5)  The Protocol should be approved,
HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Protocol amending the Agreement on maritime transport between the European Community and its Member States,
of the one part, and the government of the People’s Republic of China, of the other part, to take account of the
accession of the Republic of Croatia to the European Union is hereby approved on behalf of the Union and of the
Member States.

The text of the Protocol is attached to this Decision.

Article 2

The President of the Council shall give, on behalf of the Union and of the Member States, the notification provided for
in Article 3 of the Protocol (%).

(") Consent given on 21 December 2018.

() OJL46,21.2.2008, p. 25.

(}) Council Decision (EU) 2019/658 of 2 March 2015 on the signing, on behalf of the Union and of the Member States, of the Protocol
amending the Agreement on maritime transport between the European Community and its Member States, of the one part, and the
government of the People’s Republic of China, of the other part, to take account of the accession of the Republic of Croatia to the
European Union (see page 2 of this Official Journal).

(*) The date of entry into force of the Protocol will be published in the Official Journal of the European Union by the General Secretariat of the
Council.
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Article 3

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Luxembourg, 8 April 2019.

For the Council
The President
F. MOGHERINI
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PROTOCOL

amending the Agreement on maritime transport between the European Community and its
Member States, of the one part, and the government of the People’s Republic of China, of the
other part

THE KINGDOM OF BELGIUM,

THE REPUBLIC OF BULGARIA,

THE CZECH REPUBLIC,

THE KINGDOM OF DENMARK,

THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY,
THE REPUBLIC OF ESTONIA,

IRELAND,

THE HELLENIC REPUBLIC,

THE KINGDOM OF SPAIN,

THE FRENCH REPUBLIC,

THE REPUBLIC OF CROATIA,

THE ITALIAN REPUBLIC,

THE REPUBLIC OF CYPRUS,

THE REPUBLIC OF LATVIA,

THE REPUBLIC OF LITHUANIA,

THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG,
HUNGARY,

THE REPUBLIC OF MALTA,

THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS,
THE REPUBLIC OF AUSTRIA,

THE REPUBLIC OF POLAND,

THE PORTUGUESE REPUBLIC,
ROMANIA,

THE REPUBLIC OF SLOVENIA,

THE SLOVAK REPUBLIC,

THE REPUBLIC OF FINLAND,

THE KINGDOM OF SWEDEN,

THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND, hereinafter referred to as ‘the Member States’, and
THE EUROPEAN UNION,

of the one part,
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and
THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA,

of the other part,

HAVING REGARD TO the accession of the Republic of Croatia to the European Union on 1 July 2013,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1

The Republic of Croatia shall accede to the Agreement on maritime transport between the European Community and its
Member States, of the one part, and the government of the People’s Republic of China, of the other part, signed in
Brussels on 6 December 2002, and which entered into force on 1 March 2008 (hereinafter referred to as ‘the
Agreement).

Article 2

The text of the Agreement in the Croatian language, which is attached to this Protocol, shall become authentic under the
same conditions as the other texts drawn up in accordance with Article 14 of the Agreement.

Article 3

The Contracting Parties shall notify each other through diplomatic channels of the accomplishment of the internal legal
procedures necessary for the entry into force of this Protocol. This Protocol shall enter into force on the date of receipt
of the last written notification.

Article 4

This Protocol shall be drawn up in duplicate, in the Bulgarian, Croatian, Czech, Danish, Dutch, English, Estonian,
Finnish, French, German, Greek, Hungarian, Italian, Latvian, Lithuanian, Maltese, Polish, Portuguese, Romanian, Slovak,
Slovenian, Spanish, Swedish and Chinese languages, each text being equally authentic.

Done at Brussels on the twenty first day of December in the year two thousand and eighteen.
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REGULATIONS

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/660
of 24 April 2019
amending Regulation (EC) No 1484/95 as regards fixing representative prices in the poultrymeat

and egg sectors and for egg albumin
THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013
establishing a common organisation of the markets in agricultural products and repealing Council Regulations (EEC)
No 922/72, (EEC) No 234/79, (EC) No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007 ('), and in particular Article 183(b) thereof,

Having regard to Regulation (EU) No 510/2014 of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 laying
down the trade arrangements applicable to certain goods resulting from the processing of agricultural products and
repealing Council Regulations (EC) No 1216/2009 and (EC) No 614/2009 (3, and in particular Article 5(6)(a) thereof,

Whereas:

(1)  Commission Regulation (EC) No 1484/95 (*) lays down detailed rules for implementing the system of additional
import duties and fixes representative prices in the poultrymeat and egg sectors and for egg albumin.

(2)  Regular monitoring of the data used to determine representative prices for poultrymeat and egg products and for
egg albumin shows that the representative import prices for certain products should be amended to take account
of variations in price according to origin.

(3)  Regulation (EC) No 1484/95 should therefore be amended accordingly.

(4)  Given the need to ensure that this measure applies as soon as possible after the updated data have been made
available, this Regulation should enter into force on the day of its publication,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Annex I to Regulation (EC) No 1484/95 is replaced by the text set out in the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal of the European Union.

() OJL347,20.12.2013,p. 671.

() OJL150,20.5.2014,p.1.

(®) Commission Regulation (EC) No 1484/95 of 28 June 1995 laying down detailed rules for implementing the system of additional import
duties and fixing representative prices in the poultrymeat and egg sectors and for egg albumin, and repealing Regulation No 163/67[EEC
(OJ L 145,29.6.1995, p. 47).
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 24 April 2019.

For the Commission,
On behalf of the President,
Jerzy PLEWA
Director-General

Directorate-General for Agriculture and Rural Development
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ANNEX
‘ANNEX I
Representative Security under
CN code Description price Article 3 Origin ()
(EUR/100 kg) (EUR/100 kg)
0207 12 90 | Fowls of the species Gallus domesticus, not 120,2 0 AR
cut in pieces, presented as “65 % chickens”,
frozen
0207 14 10 | Fowls of the species Gallus domesticus, bone- 2439 17 AR
less cuts, frozen 2184 25 BR
219,5 24 TH
1602 32 11 | Preparations of fowls of the species Gallus 280,6 2 BR
domesticus, uncooked

(') Nomenclature of countries laid down by Commission Regulation (EU) No 1106/2012 of 27 November 2012 implementing Regu-
lation (EC) No 471/2009 of the European Parliament and of the Council on Community statistics relating to external trade with
non-member countries, as regards the update of the nomenclature of countries and territories (OJ L 328, 28.11.2012, p. 7).
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/661
of 25 April 2019

ensuring the smooth functioning of the electronic registry for quotas for placing
hydrofluorocarbons on the market

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 517/2014 of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 on
fluorinated greenhouse gases and repealing Regulation (EC) No 842/2006 ('), and in particular Article 17(2) thereof,

Whereas:

(1) Article 17 of Regulation (EU) No 517/2014 provides for a central electronic registry to manage quotas, for the
placing of hydrofluorocarbons on the market, and their reporting, including equipment placed on the market
charged with hydrofluorocarbons (the registry).

(2)  Following the Kigali Amendment to the Montreal Protocol on substances that deplete the ozone layer (3, as from
1 January 2019 Union imports and exports of bulk quantities of hydrofluorocarbons fall under the licensing
system set out in Article 4B of the Montreal Protocol. Valid registration of an undertaking acting as importer or
exporter, as appropriate, in the registry under Regulation (EU) No 517/2014 is considered to constitute such
a licence.

(3)  In order to ensure the smooth functioning of the registry, it is important to specify the requirements for
undertakings for which registration is compulsory. Those requirements should, inter alia, include a requirement
to provide information related to the financial and legal status of those undertakings. Such information may be
necessary in order to ensure an effective implementation of the quota allocation, avoid distortion of quota
allocations and prevent circumvention and abuses of legislative requirements.

(4)  The different situation of undertakings that have mandated an only representative in accordance with Regulation
(EU) No 517/2014 should also be reflected in the registration requirements.

(5) In order to allow the quota mechanism for placing hydrofluorocarbons on the market to be implemented
effectively by means of the registry it is important to provide safeguards aimed at ensuring that the allocation of
quotas is carried out in a lawful and fair manner. The function of the registry is to facilitate effective implemen-
tation of the quota mechanism. The registry should therefore be organised and managed in a way that it allows it
to be used as a tool to avoid any circumvention or abuse of the requirements for quota allocations. In particular,
where the same beneficial owner(s) registers several undertakings with the aim of receiving a higher allocation of
quotas than a single undertaking’s share of the maximum quantity of hydrofluorocarbons that can be placed on
the market in the Union in accordance with Article 15(1) of Regulation (EU) No 517/2014, such undertakings
registered with the same beneficial owner(s) should be considered as one for the purposes of the quota allocation
stipulated in Article 16(5) of the Regulation. Beneficial ownership can be related to any type of legal entity
including for example small and medium-sized enterprises.

(6)  Taking into account national laws and rules regulating the establishment and operation of undertakings, the
Commission needs the assistance of Member States in order to assess the completeness and accuracy of
information provided by undertakings for registration purposes. Member States should therefore be required to
cooperate and exchange information with the Commission in order to ensure the smooth functioning of the
registry.

(7)  The Commission is required to ensure that personal data submitted pursuant to Article 17 of Regulation (EU)
No 517/2014 are processed in accordance with Regulation (EU) 2018/1725 of the European Parliament and of
the Council (}).

() OJL150,20.5.2014,p. 195,

(*) Council Decision (EU) 2017/1541 of 17 July 2017 on the conclusion, on behalf of the European Union, of the Kigali Amendment to the
Montreal Protocol on substances that deplete the ozone layer, (O] L 236, 14.9.2017, p. 1).

(*) Regulation (EU) 2018/1725 of the European Parliament and of the Council of 23 October 2018 on the protection of natural persons
with regard to the processing of personal data by the Union institutions, bodies, offices and agencies and on the free movement of such
data, and repealing Regulation (EC) No 45/2001 and Decision No 1247/2002/EC (OJ L 295, 21.11.20138, p. 39).
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(8)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Committee established
under Article 24(1) of Regulation (EU) No 517/2014,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
Subject matter

This Regulation lays down general, operational requirements for registration in the registry established pursuant to
Article 17(1) of Regulation (EU) No 517/2014.

Article 2

Definitions

‘Beneficial owner’ means a beneficial owner as defined in point 6 of Article 3 of Directive (EU) 2015/849 of the
European Parliament and of the Council (¥).

Article 3

Information requirements for registration in the registry

1. Undertakings established in the Union shall provide the following information to the Commission for the purposes
of becoming registered in the registry:

a) name and legal form of the undertaking as it appears in relevant official documents in line with national laws and
practices;

G

the undertaking’s full address, including street name and building number, postal code, name of city and country;

¢) the undertaking’s telephone number, including the international dialling code;

&

the undertaking’s VAT number;

e) the undertaking’s Economic Operators Registration and Identification (EORI) number, if applicable;

PN
e}

the full name of one contact person who satisfies the conditions in points (i) and (ii), and an individual electronic
address used for professional purposes by that person containing, if available, a clear link to the undertaking.:

(i) he or she is either a beneficial owner of, or is employed by, the undertaking;

(ii) he or she is authorised to perform all obligations and relevant activities relating to the registry on behalf of the
undertaking such that they become legally binding on the undertaking;

() a description of the undertaking’s business activities;

(h) written confirmation of the undertaking’s intention to register in the registry signed by a beneficial owner or
employee of the undertaking who is authorised to make legally binding statements on behalf of the undertaking;

(i) the undertaking’s bank account details validated by means of a document signed by a bank representative or else an
original official bank statement relating to a bank account in the Union that is used by the undertaking for its
business activities and covers a period within the last 3 months.

2. Undertakings established outside the Union that have mandated an only representative as referred to in
Article 16(5) of Regulation (EU) No 517/2014 shall provide the following information to the Commission for the
purposes of becoming registered in the registry:

(a) the information listed in points (a), (b) and (c) of paragraph 1, but with respect to both the undertaking and the only
representative, and accompanied, in the case of the information listed in point (a), a relevant official document on
which the name and legal form appears in each case, together with a certified translation of that document in
English;

(b) the information listed in points (d), (¢) and (i) of paragraph 1, but with respect to the only representative rather than
the undertaking;

(*) Directive (EU) 2015/849 of the European Parliament and of the Council of 20 May 2015 on the prevention of the use of the financial
system for the purposes of money laundering or terrorist financing, amending Regulation (EU) No 648/2012 of the European
Parliament and of the Council, and repealing Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of the Council and Commission
Directive 2006/70/EC, OJ L 141, 5.6.2015, p. 73.
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(c) the full name of one contact who satisfies the conditions in points (i) and (i), and an individual electronic address
used for professional purposes by that person containing, if available, a clear link to the only representative:

(i) he or she is either a beneficial owner of, or is employed by, the only representative;

(ii) he or she is authorised to perform all obligations and relevant activities relating to the registry on behalf of the
undertaking and the only representative such that they become legally binding on both the undertaking and the
only representative;

(d) an electronic address for the only representative;
(e) a description of the undertaking’s business activities;

(f) the written confirmation listed in point (h) of paragraph 1 but signed additionally by a beneficial owner or employee
of the only representative who is authorised to make legally binding statements on behalf of the only representative;

3. In order to be eligible for submitting a declaration pursuant to Article 16(2) or 16(4) of Regulation (EU)
No 517/2014 for a given year, the deadlines for submitting and for completing an application to register in the registry
shall be as specified in the notice to be issued by the Commission under the third subparagraph of Article 16(2) of that
Regulation.

4. Undertakings already registered before the entering into force of this Regulation shall submit the information
pursuant to paragraphs 1 or 2, whichever is applicable, within 3 months from entering into force of this Regulation,
unless it has already been submitted in the registry.

Article 4
Additional information requirements for registration in the registry

1. The Commission may request an undertaking to provide information on the identity of the beneficial owner(s) of
the undertaking, and, where applicable, of the undertaking’s only representative, including information as to the type of
beneficial ownership and the type and level of control that each such owner is entitled to exercise.

2. The Commission may also, where justified after a preliminary assessment of the information provided under
Article 3 and, if applicable, under paragraph 1 of this Article request the undertaking to provide the following:

(a) additional information or supporting evidence to show the accuracy and completeness of the information provided
under Article 3 or, as the case may be, paragraph 1 of this Article;

(b) the undertaking’s financial statements of the previous year or, if not available, proof of sufficient funds to perform
the future activities for which the undertaking wishes to register in the registry;

(c) the undertaking’s business plan for future activities and an overview of previous business activities;
(d) a document providing proof of the management structure of the undertaking;

(e) information concerning any links, such as legal, economic or fiscal links, with other undertakings, or the beneficial
owners of other undertakings, that have submitted a registration request or are already registered in the registry.

3. The Commission may request, where appropriate, that any additional information or supporting evidence
requested under paragraph 2 from undertakings that have mandated an only representative be accompanied by
a certified translation in English.

4. Undertakings shall submit any information or evidence requested under this Article within 10 working days
following the date of the request or within such longer period as the Commission may agree following a duly justified
request by the undertaking for an extension of time.

Article 5

Obligation to update information

Undertakings registered in the registry shall ensure that the information provided by or on behalf of them under this
Regulation is kept up-to-date and shall provide the Commission with updated information as soon as any such
information changes or ceases to be complete or accurate.
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Article 6
Refusal, suspension and cancellation of registrations

1.  The Commission may refuse to register an undertaking in the registry, or may suspend the registration of an
undertaking, if the requirements of this Regulation in relation to that undertaking are not complied with or if any
information or evidence provided under this Regulation by or on behalf of the undertaking is inaccurate or incomplete.
The concerned undertaking and the competent authority of the relevant Member State shall be informed, via the
registry, of the reasons for refusal or suspension of registration.

2. Where an undertaking’s registration is suspended under paragraph 1, the Commission shall lift the suspension and
restore the registration in the event that the requirements of this Regulation in relation to the undertaking are
subsequently complied with or, as applicable, the information or evidence provided under this Regulation by or on
behalf of the undertaking is subsequently updated so that it is accurate and complete.

3. The Commission shall cancel the registration of undertakings in cases where deliberately false information is
supplied or if an undertaking, following suspension, persistently fails to provide the required information or to update
its information under this Regulation. The concerned undertaking and the competent authority of the relevant Member
State shall be informed, via the registry, of the reasons for cancellation of registration.

Article 7
Undertakings with the same beneficial owner(s)

1. For the purpose of quota allocation for placing hydrofluorocarbons on the market pursuant to Article 16(5) of
Regulation (EU) No 517/2014, all undertakings with the same beneficial owner(s) shall be considered as one single
declarant in accordance with Article 16(2) and (4) of the Regulation. That single declarant shall be the undertaking that
was registered first or, where appropriate, another registered undertaking indicated by the beneficial owner. For the
purpose of recalculating reference values pursuant with Article 16(3) of Regulation (EU) No 517/2014, all undertakings
with the same beneficial owner(s) shall be considered as one single importer or producer. That single importer or
producer shall be the undertaking that was registered first or, where appropriate, another registered undertaking
indicated by the beneficial owner.

2. For undertakings where paragraph 1 applies for two declaration periods, the Commission shall cancel the
registration of the undertakings with the same beneficial owner(s) except for the undertaking that was registered first or,
where appropriate, another registered undertaking indicated by the beneficial owner, unless there are other pending
obligations in accordance with Regulation (EU) No 517/2014 that require registration to the registry.

Article 8

Exchange of information

Upon request, Member States shall cooperate and exchange information with the Commission when it is necessary for
the assessment of the completeness and accuracy of information provided by undertakings for registration purposes
under this Regulation, in particular where the information concerns national laws and practices.

Article 9

1. The personal data of an undertaking processed in the registry may be retained for a maximum period of 5 years
after the cancellation of the registration in line with Article 6(3).

2. The Commission shall ensure by technical means the deletion of personal data in line with paragraph 1.

Article 10

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 25 April 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/662
of 25 April 2019

extending the derogation from Council Regulation (EC) No 1967/2006 as regards the minimum

distance from coast and the minimum sea depth for boat seines fishing for transparent goby

(Aphia minuta), Ferrer’s goby (Pseudaphia ferreri) and Lowbody picarel (Spicara smaris) in certain
territorial waters of Spain (Balearic Islands)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1967/2006 of 21 December 2006 concerning management measures for
the sustainable exploitation of fishery resources in the Mediterranean Sea, amending Regulation (EEC) No 2847/93 and
repealing Regulation (EC) No 1626/94 ('), and in particular Article 13(5) thereof,

Whereas:

(1) Article 13(1) of Regulation (EC) No 19672006 prohibits the use of towed gears within 3 nautical miles of the
coast or within the 50 m isobath where that depth is reached at a shorter distance from the coast.

(2) At the request of a Member State, the Commission may allow derogation from Article 13(1) of Regulation (EC)
No 1967/2006, provided that a number of conditions set out in Article 13(5) and (9) are fulfilled.

(3) A derogation from the first subparagraph of Article 13(1) of that Regulation was granted until 6 December 2016
by Commission Implementing Regulation (EU) No 1233/2013 (3.

(4)  On 9 August 2016, the Spanish Authorities requested the Commission to extend the derogation beyond the end
of the period of application of Regulation (EU) No 1233/2013. Spain provided up-to-date information justifying
the extension of the derogation.

(5)  The Scientific, Technical and Economic Committee for Fisheries (STECF) assessed the derogation requested by
Spain and the related draft management plan during its 53 plenary session held in October 2016 ().

(6)  STECF noted that the new draft management plan for 2016-2019 was significantly improved in comparison to
the previous management plan adopted in 2013. However, STECF indicated certain aspects that required further
justification and clarification, notably regarding the increase of flexibility of the fleet census; operation over
Posidonia seagrass beds; separation of waters around Mallorca into two management areas; increase of seasonal
TAC and extension of fishing season for picarel.

(7)  In light of the STECF evaluation, the Commission requested additional data and clarifications, which Spain
submitted to the Commission on 19 June and 6 November 2017, together with a scientific study (*). Spain
withdrew 2 proposals for modification of the management plan: separation of waters around Mallorca into two
management areas and extension of the fishing season for picarel.

(8)  Spain adopted the management plan by Decree () in accordance with Article 19(2) of Regulation (EC)
No 1967/2006.

(9)  The extension of derogation requested by Spain complies with the conditions laid down in Article 13(5) and (9)
of Regulation (EC) No 1967/2006.

() OJL409,30.12.2006,p. 11.

() Commission Implementing Regulation (EU) No 1233/2013 of 29 November 2013 establishing a derogation from Regulation (EC)
No 1967/2006 as regards the minimum distance from coast and the minimum sea depth for boat seines fishing for transparent and
Ferrer’s gobies (Aphia minuta and Pseudaphia ferreri) and Lowbody picarel (Spicara smaris) in certain territorial waters of Spain (Balearic
Islands) (O] L 322, 3.12.2013, p. 17).

(*) STECF 53 plenary meeting report (PLEN-16-03, JRC103924): https:|[stecf jrc.ec.europa.eu/reports/plenary

(*) Study on boat seines fishing with ‘gerretera’ gear in the Ibiza Island, 30.5.2017 (Estudio de la pesca de ‘gerret’ con artes de tirada en la Isla
de Ibiza, 30.5.2017)

() Decreto 19/2019, de 15 de marzo, por el que se establece el Plan de Gestion Pluriinsular para la Pesca con Artes de Tiro Tradicionales en
aguas de las Illes Balears (BOIB N° 035, 16.3.2019, p. 9442).


https://stecf.jrc.ec.europa.eu/reports/plenary
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(10) There are specific geographical constraints given the limited size of the continental shelf and the spatial
distribution of the target species, which is exclusively limited to certain zones in the coastal areas at depths of
less than 50 metres.

(11) The boat seines fishery cannot be undertaken with other gears and has no significant impact on the marine
environment. This fishery is selective, since the seines are hauled in the water column and do not touch the
seabed.

(12)  The request covers vessels registered in the maritime census managed by the Directorate-General for Fisheries and
Marine Environment of the Balearic Islands which have a track record in the fishery of more than five years and
operate under the management plan regulating boat seines fishing for transparent goby (Aphia minuta), Ferrer’s
goby (Pseudaphia ferreri) and Lowbody picarel (Spicara smaris). Those vessels are included on the list communicated
to the Commission in line with the requirements of Article 13(9) of Regulation (EC) No 1967/2006.

(13) The derogation requested by Spain affects a limited number of 55 vessels.

(14) The management plan guarantees no future increase in the fishing effort, as fishing authorisations will be issued
only to specified 55 vessels and a total maximum ceiling of tonnage and power will be set.

(15)  The fishing activities concerned take place at a very short distance from the coast and therefore do not interfere
with the activities of other vessels.

(16)  The fishing activities concerned fulfil the requirements of Article 4(1) of Regulation (EC) No 1967/2006 which,
by way of derogation, allows fishing above protected habitats if fishing is operated without touching the seagrass
bed under certain conditions.

(17) Since the fishing activities concerned are selective, have a negligible effect on the environment and are not
affected by provisions in Article 4(5) of Regulation (EC) No 19672006, they are eligible for the derogation to
the minimum mesh size referred to in Article 9(7) of Regulation (EC) No 1967/2006. Therefore, the minimum
mesh size rules set by Article 9(3) do not apply.

(18) The requirements of Article 8(1)(h) of Regulation (EC) No 1967/2006 are not applicable since they relate to
trawlers.

(19) The activity of boat seines is regulated in the Spanish management plan to ensure that catches of species
mentioned in Annex III to Regulation (EC) No 1967/2006 are minimal and that the fishing activities do not
target cephalopods.

(20)  The Spanish management plan includes measures for the monitoring of fishing activities, in accordance with the
third subparagraph of Article 13(9) of Regulation (EC) No 1967/2006 and with Articles 14 and 15 of Council
Regulation (EC) No 1224/2009 (°)

(21)  The requested extension of derogation should therefore be granted.

(22)  Spain should report to the Commission in due time and in accordance with the monitoring plan provided for in
the Spanish management plan.

(23) The duration of the extension of derogation should be limited in order to allow prompt corrective management
measures in case the report to the Commission shows a poor conservation status of the exploited stock, while
providing scope to improve the scientific basis for an improved management plan.

(24)  Since the derogation granted by Implementing Regulation (EU) No 1233/2013 expired on 6 December 2016,
this Regulation should apply from 6 December 2016.

(25)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Committee for Fisheries
and Aquaculture,

() Council Regulation (EC) No 1224/2009 of 20 November 2009 establishing a Community control system for ensuring compliance with
the rules of the common fisheries policy, amending Regulations (EC) No 847/96, (EC) No 2371/2002, (EC) No 811/2004, (EC)
No 768/2005, (EC) No 2115/2005, (EC) No 2166/2005, (EC) No 388/2006, (EC) No 509/2007, (EC) No 676/2007, (EC)
No 1098/2007, (EC) No 1300/2008, (EC) No 1342/2008 and repealing Regulations (EEC) No 2847/93, (EC) No 1627/94 and (EC)
No 1966/2006 (O] L 343, 22.12.2009, p. 1).
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
Derogation
Article 13(1) of Regulation (EC) No 1967/2006 shall not apply in territorial waters of Spain adjacent to the coast of the
Autonomous Community of the Balearic Islands, to fishing for transparent goby (Aphia minuta), Ferrer's goby (Pseudaphia

ferreri) and Lowbody picarel (Spicara smaris) by boat seines which are used by vessels:

(a) registered in the maritime census managed by the Directorate-General for Fisheries and Marine Environment of the
Balearic Islands;

(b) having a track record in the fishery of more than five years and not involving any future increase in the fishing
effort provided; and

(c) holding a fishing authorisation and operating under the management plan adopted by Spain in accordance with
Article 19(2) of Regulation (EC) No 1967/2006.

Article 2
Monitoring plan and reporting

Spain shall communicate to the Commission, by June 2019, a report drawn up in accordance with the monitoring plan
established in the management plan referred to in Article 1(c).

Article 3
Entry into force and period of application

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

It shall apply from 6 December 2016 until 31 December 2019.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 25 April 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/663
of 25 April 2019

amending for the 300th time Council Regulation (EC) No 881/2002 imposing certain specific
restrictive measures directed against certain persons and entities associated with the ISIL (Da’esh)
and Al-Qaida organisations

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Regulation (EC) No 881/2002 of 27 May 2002 imposing certain specific restrictive measures
directed against certain persons and entities associated with the ISIL (Da’esh) and Al-Qaida organisations ('), and in
particular Article 7(1)(a) and Article 7a(5) thereof,

Whereas:

(1)  Annex I to Regulation (EC) No 881/2002 lists the persons, groups and entities covered by the freezing of funds
and economic resources under that Regulation.

(2)  On 17 April 2019, the Sanctions Committee of the United Nations Security Council decided to amend one entry
in the list of persons, groups and entities to whom the freezing of funds and economic resources should apply.

(3)  On 22 April 2019, the Sanctions Committee of the United Nations Security Council decided to remove one entry
from the list of persons, groups and entities to whom the freezing of funds and economic resources should
apply.

(4)  Annex I to Regulation (EC) No 881/2002 should therefore be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Annex I to Regulation (EC) No 881/2002 is amended in accordance with the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European
Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 25 April 2019.

For the Commission,
On behalf of the President,
Head of the Service for Foreign Policy Instruments

() OJL139,29.5.2002,p.9.
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ANNEX

Annex [ to Council Regulation (EC) No 881/2002 is amended as follows:

(1) The identifying data for the following entry under the heading ‘Natural persons’ is amended as follows: “Zulkarnaen
(alias (a) Zulkarnan, (b) Zulkarnain, (¢) Zulkarnin, (d) Arif Sunarso, (e) Aris Sumarsono, (f) Aris Sunarso, (g) Ustad
Daud Zulkarnaen, (h) Murshid). Date of birth: 1963. Place of birth: Gebang village, Masaran, Sragen, Central Java,
Indonesia. Nationality: Indonesian.’ is replaced by the following: ‘Aris Sumarsono (Good quality alias (a) Zulkarnan,
(b) Zulkarnain, (c) Zulkarnin, (d) Arif Sunarso, (¢) Zulkarnaen, (f) Aris Sunarso, (g) Ustad Daud Zulkarnaen; Low
quality alias Murshid). Date of birth: 1963. Place of birth: Gebang village, Masaran, Sragen, Central Java, Indonesia.
Nationality: Indonesian. Date of designation referred to in Article 7d(2)(i): 16.5.2005.;

(2) The following entry under the heading ‘Natural persons’ is deleted: ‘Fethi Ben Hassen Ben Salem Al-Haddad (alias
(a) Fethi ben Assen Haddad, (b) Fathy Hassan al Haddad). Address: (a) 184 Via Fulvio Testi, Cinisello Balsamo (MI),
Italy, (b) 1 Via Porte Giove, Mortara (PV), Italy (domicile). Date of birth: (a) 28.6.1963. (b) 28.3.1963. Place of birth:
Tataouene, Tunisia. Nationality Tunisian. Passport No: L183017 (Tunisian passport issued on 14.2.1996, expired on
13.2.2001). Other information: Italian fiscal code: HDDFTH63H28Z352V. Date of designation referred to in
Article 2a (4) (b): 17.3.2004.
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (EU) 2019/664
of 15 April 2019

amending Decision No 940/2014/EU as regards products eligible for exemption from or
a reduction in dock dues

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 349 thereof,
Having regard to the proposal from the European Commission,

After transmission of the draft legislative act to the national parliaments,

Having regard to the opinion of the European Parliament (),

Acting in accordance with a special legislative procedure,

Whereas:

(1)  Council Decision No 940/2014/EU (?) authorises the French authorities to apply exemptions or reductions to
dock dues for products produced locally in the French overseas departments and listed in the Annex to that
Decision. The maximum authorised tax differential is, depending on the products and the overseas department in
question, 10, 20 or 30 percentage points.

(2)  Pursuant to Decision No 940/2014/EU, on 12 February 2018 the French authorities presented to the
Commission a report on the application of the tax arrangements provided for in that Decision. Specific
evaluation reports for each of the French outermost regions accompanied by requests to adapt the list of
products eligible for differentiated taxation were sent on 15 March 2018 for French Guiana, Martinique and
Guadeloupe, on 4 June 2018 for Réunion and, without a request to adapt the list, on 28 August 2018 for
Mayotte. An additional request for the inclusion of a new product on the list was made for French Guiana on
26 October 2018.

(3)  On the basis of the report presented on 12 February 2018 by the French authorities, the Commission presented
to the Council the report as provided for in Decision No 940/2014/EU and a proposal for amendments to that
Decision. Those proposed amendments concern Martinique, Guadeloupe, French Guiana and Réunion, and
consist of the inclusion of new products on the list and of an increase, for certain products, of the authorised
differential.

(4)  In the case of French Guiana, the Combined Nomenclature codes should be updated in the Annex to Decision
No 940/2014/EU.

(5)  The adaptation of the lists is justified in each case in view of the additional costs of locally produced products
compared with equivalent imported products produced in the Union.

(6)  The adaptations that should be made are mostly to be entered on the lists in the Annex to Decision
No 940/2014/EU for products which were already produced locally in 2014 and for which no application for
inclusion on lists had been submitted in 2014.

(7)  In French Guiana the products concerned are cement (product 2523 29 00) and wooden furniture
(products 9403 30, 9403 50 00, 9403 60 and 9403 90 30).

(8)  In Martinique the products concerned are some plastic pellets (product 3907 61 00) and cold rooms
(product 8418 69 00).

(") Opinion of 27 March 2019 (not yet published in the Official Journal).
(%) Council Decision No 940/2014/EU of 17 December 2014 concerning the dock dues in the French outermost regions (O] L 367,
23.12.2014,p. 1).
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(9) In Guadeloupe the products concerned are some meats (product 0210 12 19), some sauces (product
2103 90 90), denatured ethyl alcohol (product 2207 20 00), some fertilisers (products 2833, 2834 and 2836),
some cosmetics (products 3303 00 90 and 3304 99 00), some cooling liquids (product 3820 00 00) and paper
and paperboard boxes and cases (product 4819 10 00).

(10) In Réunion the products concerned are some printed products (product 4911 99), some hygiene products
(products 4818 20 10 and 4818 20 91), some spare parts for vehicles (products 8511 40 00, 8511 50 00
and 8511 90 00), some ventilation ducts and their accessories (products 7306 30 80, 7306 61 92
and 7307 99 80), solar water heaters (product 8419 90 85), some fertilisers (product 3102 10 90) and some
tomato purées (product 2002 90 11).

(11) In the agricultural sector, requests for inclusion or reclassification on lists are motivated by the need for local
producers to diversify their production in order better to cope with the vagaries of the weather. The products
which should be entered on the lists in the Annex to Decision No 940/2014/EU for Martinique are certain
vegetables (products 0709 30 00, 0709 40 00, 0709 93 90 and 0714) and avocados (product 0804 40 00), for
Guadeloupe pineapples (product 0804 30) and peppers (product 0904 22 00) and for Réunion onions (product
0703 10 19) and garlic (product 0703 20 00). In addition, for Martinique, some vegetables (product 0706),
some peppers (product 0709 60), pineapples (product 0804 30) and citrus fruits (product 0805) should be
reclassified on list B.

(12) For certain products already entered on the lists in the Annex to Decision No 940/2014/EU the maximum
differential concerned should either be extended to subheadings of the Combined Nomenclature to which it does
not apply at present, or increased.

(13) In Martinique yoghurts (product 0403 10) and some plastic construction products (product 3925) should be
reclassified from list B to list C, while frozen vegetables (product 0710), prefabricated buildings (product 9406),
some items of jewellery (products 7113 and 7117) and solar water heaters (product 8419 19) should be
reclassified from list A to list B.

(14) In Guadeloupe, all prepared or preserved meat (product 1602) and not just products under heading 1602 41 10,
all prepared or preserved fish (product 1604 20) and not just prepared or preserved salmon (product
1604 20 10) and, with regard to fertilisers, products under headings 3102, 3103, 3104 and 3105, and not just
subheadings 3102 90, 3103 90, 3104 20 and 3105 20, should be entered on list B. Yoghurts (product
0403 10), some non-alcoholic beverages (products 2202 10 00 and 2202 99 19) and some building materials
(products 3925 10 00 and 3925 90 80) should also be reclassified from list B to list C.

(15) In the agri-food industry in Réunion, sugar (product 1701), canned tomatoes (product 2002 10) and some
coatings (product 3214 10 90) should be reclassified from list A to list C, some canned dried vegetables
(products 2005 51 00 and 2005 99 80), some paints (products 3208 and 3209), polyethylene films and bags
(products 3920 10 and 3923 21), and some boxes and cartons (product 4819 20 00) should be reclassified
from list B to list C, and some fruit purées (product 2007 99 50) should be reclassified from list A to list B.

(16) In Martinique, an error concerning the tariff heading entered on the list in the Annex to Decision
No 940/2014/EU should be corrected and heading 2204 29 should be replaced by heading 2204 21.

(17)  Products for which local production did not exist in 2014 but for which it has since started or for which there
are specific plans to commence operations in the near future should be entered on the lists of products eligible
for differentiated taxation. In French Guiana, the products in question are derived from screen printing activities
such as printed jackets (product 6110 30 91), printed baby accessories (product 6111 20 90), printed raincoats
(product 6201 19 00), printed dresses (product 6204 42 00), printed household linen (product 6302 91 00),
printed caps (product 6505 00 30), printed mugs (product 6912 00) and ‘energy wood’ (product 4401 12 00).
In Guadeloupe, the products concerned are some beers (product 2203), some waters not containing sugar
(product 2201 10 90) and some filtering or purifying machinery (product 8421 21 00). In Réunion, the
products in question are certain hygiene products (product 4818 90 10).

(18) Decision No 940/2014/EU should therefore be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Annex to Decision No 940/2014/EU is amended in accordance with the Annex to this Decision.
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Article 2

This Decision shall enter into force on the third day following that of its publication in the Official Journal of the European
Union.

Article 3

This Decision is addressed to the French Republic.

Done at Luxembourg, 15 April 2019.

For the Council
The President
P. DAEA
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ANNEX

The Annex to Decision No 940/2014/EU is amended as follows:

1.

3.

Part A is amended as follows:

(a) the following products are inserted in point 1: ‘0904 22 00, 2103 90 90, 2207 20 00, 3820 00 00,
4819 10 00}

(b) product 2523 29 00’ is inserted in point 2;
(c) point 3 is amended as follows:

(i) the following products are inserted: ‘0709 30 00, 0709 40 00, 0709 93 90, 0804 40 00, 0714,
8418 69 00’

(i) the following products are deleted: ‘0706, 0709 60, 0804 30, 0805, 0710, 7113, 7117, 8419 19, 9406’;
(d) point 5 is amended as follows:
(i) the following products are inserted: ‘3102 10 90, 8511 40 00, 8511 50 00, 8511 90 00}

(i) the following products are deleted: ‘1701, 2002 10, 2007 99 50, 3214 10 90}

. Part B is amended as follows:

(a) point 1 is amended as follows:

(i) the following products are inserted: ‘0210 12 19, 0804 30, 16 02, 1604 20, 2201 10 90, 2833, 2834,
2836, 3102, 3103, 3104, 3105, 3303 00 90, 3304 99 00’;

(ii) the following products are deleted: ‘0403 10, 1602 41 10, 1604 20 10, 2202 10 00, 3102 90, 3103 90,
3104 20, 3105 20, 3925 10 00, 3925 90 80’

(b) point 2 is amended as follows:
(i) the following products are inserted: ‘0303 59, 0305 31 00, 0305 44 90, 0305 52 00, 0305 53 90,
0305 54 90, 0305 59 85, 0305 64 00, 4418 91 00, 4418 99, 6110 30 91, 6111 20 90, 6201 19 00,
6204 42 00, 6302 91 00, 6505 00 30, 6912 00, 9403 30, 9403 50 00, 9403 60, 9403 90 30}
(i) the following product is deleted: ‘0305 59 80’;

(c) point 3 is amended as follows:

(i) the following products are inserted: 3907 61 00, 0706, 0709 60, 0710, 0804 30, 0805, 7113, 7117,
8419 19, 9406’;

(i) the following products are deleted: ‘0403 10, 3925
(d) point 5 is amended as follows:

(i) the following products are inserted: ‘0703 10 19, 0703 20 00, 2002 90 11, 2007 99 50, 4911 99,
4818 20 10, 4818 20 91, 4818 90 10, 7306 30 80, 7306 61 92, 7307 99 80, 8419 90 85’

(i) the following products are deleted: 2005 51 00, 2005 99 80, 3208, 3209, 3920 10, 3923 21,
4819 20 00’

Part C is amended as follows:

(a) the following products are inserted in point 1: 2203, 8421 21 00, 0403 10, 2202 10 00, 2202 99 19,
3925 10 00, 3925 90 80

(b) point 2 is amended as follows:
(i) the following products are inserted: ‘4401 12 00, 9406 90 10, 9406 10 00, 9406 90 38}

(i) the following products are deleted: ‘9406 00 11, 9406 00 20, 9406 00 38’
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(c) point 3 is amended as follows:
(i) the following products are inserted: ‘0403 10, 3925, 2204 21

(i) the following product is deleted: 2204 29

(d) the following products are inserted in point 5: ‘1701, 2002 10, 2005 51 00, 2005 99 80, 3208, 3209,
3214 10 90, 3920 10, 3923 21, 4819 20 00
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2019/665
of 17 April 2019

amending Decision 2005/270/EC establishing the formats relating to the database system pursuant
to European Parliament and Council Directive 94/62/EC on packaging and packaging waste

(notified under document C(2019) 2805)

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to European Parliament and Council Directive 94/62/EC of 20 December 1994 on packaging and
packaging waste ('), and in particular Articles 5(4), 6a(9) and 12(3d) thereof,

Whereas:

(1)  Directive 94/62[EC, as amended by Directive (EU) 2018/852 of the European Parliament and of the Council (?)
lays down general calculation rules for the attainment of the packaging waste recycling targets for 2025 and
2030. It requires Member States to report to the Commission data on the implementation of the recycling targets
for each calendar year in accordance with a format established by the Commission.

(2)  Commission Decision 2005/270/EC (*) should be amended to bring its provisions in line with the new rules in
Directive 94/62[EC as regards the calculation of the attainment of the targets, laid down in Article 5(2) regarding
the possibility to take account of reusable sales packaging, in Article 5(3) regarding wooden packaging repaired
for reuse and in Article 6a, as well as the changes to Article 12 on reporting.

(3)  The calculation rules for the attainment of the packaging and packaging waste targets for 2025 and 2030
established in Article 6a(1) and (2) of Directive 94/62/EC clarify that only waste that enters a recycling operation
or waste that has achieved end of waste status should be used for the calculation of the recycling target and, as
a general rule, the measurement of waste should be at the input to the recycling operation. In order to ensure
uniform application of the calculation rules and comparability of data, the calculation points for the main
packaging materials and recycling operations should be specified.

(4)  With a view to ensuring harmonised reporting on metals separated after incineration of packaging waste and
high quality recycling, it is necessary to establish a common methodology for the calculation of the amount of
those metals. The methodology should take account only of the metal content of the materials that are separated
from incineration bottom ash in order to be recycled into metals, and should ensure that only metals originating
from the incineration of packaging waste are taken into account.

(5)  According to Article 6a(3) and (8) of Directive 94/62/EC the data calculated and reported must be underpinned
by an effective system of quality control and traceability of packaging waste material streams. To that end,
Member States should take measures to ensure high reliability and accuracy of the data gathered on generated
and recycled packaging waste, in particular by collecting data directly from economic operators and by using
electronic registries as referred to in Article 35(4) of Directive 2008/98/EC of the European Parliament and of the
Council (*) and technical specifications applied to sorted waste.

(6)  The formats to be used by the Member States for reporting data in accordance with Article 12(3a) of Directive
94/62/EC should take account of the rules regarding the reporting on the recycling targets for packaging and on
reusable packaging laid down in Directive 94/62/EC.

(") OJL365,31.12.1994, p. 10.

(*) Directive (EU) 2018/852 of the European Parliament and of the Council of 30 May 2018 amending Directive 94/62/EC on packaging
and packaging waste (O] L 150, 14.6.2018, p. 141).

(*) Commission Decision 2005/270/EC of 22 March 2005 establishing the formats relating to the database system pursuant to Directive
94/62[EC of the European Parliament and of the Council on packaging and packaging waste (O] L 86, 5.4.2005, p. 6).

(*) Directive 2008/98/EC of the European Parliament and of the Council of 19 November 2008 on waste and repealing certain Directives
(OJL 312,22.11.2008, p. 3).
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(7)  The formats for reporting on reusable packaging should take into account the information on reusable packaging
placed on the market for the first time and on the number of rotations that packaging performs per year, which
is essential to determine the share of reusable packaging compared to single use packaging. As reusable sales
packaging may be taken into account in the context of the recycling targets, it is also appropriate to distinguish
between reusable sales packaging and other reusable packaging.

(8)  The

measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Committee established

pursuant to Article 21 of Directive 94/62/EC,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Decision 2005/270/EC is amended as follows:

(1) Article 1 is replaced by the following:

‘Article

1

This Decision establishes the formats for reporting data pursuant to Article 12 of Directive 94/62[EC, as well as
the rules for the calculation, verification and reporting of data pursuant to that Directive, as regards the following:

(a) attaining an adjusted level of the recycling targets referred to in points (f) to (i) of Article 6(1) of Directive
94/62/EC by taking account of reusable packaging pursuant to Article 5(2) of that Directive;

(b) taking account of repair for reuse of wooden packaging pursuant to Article 5(3) of Directive 94/62/EC;

(c) compliance with the targets set in in points (f) to (i) of Article 6(1) of Directive 94/62/EC;

(d) quality check and the measures taken pursuant to Article 6a(3) and (8) of Directive 94/62/EC.;

(2) Article 2 is amended as follows:

(a) paragraph 1 is replaced by the following:

‘1.

For the purposes of this Decision, the following definitions shall apply in addition to the relevant

definitions set out in Article 3 of Directive 94/62/EC:

(@)

(b)

©

“targeted materials” means packaging waste materials that are reprocessed in a given recycling operation
into products, materials or substances that are not waste;

“non-targeted materials” means, for the purposes of the calculation of the recycling targets set in points (f)
to (i) of Article 6(1) of Directive 94/62/EC, waste materials that are not reprocessed in a given recycling
operation into products, materials or substances that are not waste;

“preliminary treatment” means any treatment operation that packaging waste materials undergo before
submission to the recycling operation whereby those materials are reprocessed into products, materials or
substances that are not waste. This includes checking, sorting and other preparatory operations to remove
non-targeted materials and to ensure high-quality recycling;

“calculation point” means the point where packaging waste materials enter the recycling operation whereby
waste is reprocessed into products, materials or substances that are not waste, or the point where waste
materials cease to be waste as a result of a preparatory operation before being reprocessed;

“measurement point” means the point where the mass of waste materials is measured with a view to
determining the amount of waste at the calculation point;

“rotation” means a trip performed by reusable packaging from the moment it is placed on the market
together with the goods it is intended to contain, protect, handle, deliver or present, to the moment it is
sent back for reuse in a system to reuse packaging with a view to its repeated placing on the market
together with the goods;

“a system to reuse packaging” means organisational, technical or financial arrangements which ensure that
reusable packaging performs multiple rotations.’;

(b) in paragraph 2, the first subparagraph is deleted;
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(3) Article 3 is amended as follows:
(a) in paragraph 3, the first sentence is replaced by the following:
‘3. For the purposes of calculating and verifying attainment of the targets set in points (a) to () of

Article 6(1) of Directive 94/62/EC, packaging made of different materials which cannot be separated by hand
shall be reported under the predominant material by weight.’;

(b) in paragraph 4, the first sentence is replaced by the following:
‘4. For the purposes of calculating and verifying attainment of the targets set in points (a) to () of
Article 6(1) of Directive 94/62/EC, the weight of recovered or recycled packaging waste shall be the input of
packaging waste to an effective recovery or recycling process. If the output of the sorting plant is sent to

effective recycling or recovery processes without significant losses, it is acceptable to consider this output to be
the weight of the recovered or recycled packaging waste.’;

(4) Article 4 is amended as follows:
(a) paragraph 1 is replaced by the following:
‘1. For the purposes of calculating and verifying attainment of the targets set in points (a) to () of
Article 6(1) of Directive 94/62/EC, packaging waste exported out of the Union shall be counted as recovered or

recycled only if there is sound evidence that the recovery and/or recycling took place under conditions that are
broadly equivalent to those prescribed by the relevant Union legislation.’;

(b) paragraph 3 is replaced by the following:
‘3. For the purposes of calculating and verifying attainment of the targets set in points (a) to () of
Article 6(1) of Directive 94/62/EC, packaging waste generated in another Member State or outside the Union

which is sent for recovery or recycling to a Member State shall not be counted as recovered or recycled in the
Member State to which this packaging waste was sent.’;

(5) Article 5 is amended as follows:
(a) paragraph 1 is amended as follows:
(i) the first subparagraph is replaced by the following:
‘1. For the purposes of calculating and verifying attainment of the targets set in points (a) to (e) of
Article 6(1) of Directive 94/62[EC, the weight of recovered or recycled packaging waste shall be measured

using a natural humidity rate of the packaging waste comparable to the humidity rate of equivalent
packaging put on the market.;

(ii) the fourth subparagraph is replaced by the following:

‘Significant corrections shall be reported in the descriptions regarding the data compilation in the data
quality check report.’;

(b) paragraph 2 is amended as follows:
(i) the first subparagraph is replaced by the following:
2. For the purposes of calculating and verifying attainment of the targets set in points (a) to (¢) of

Article 6(1) of Directive 94/62[EC, the weight of recovered packaging shall, as far as is practical, exclude
non-packaging materials collected together with the packaging waste.’;

(i) the fourth subparagraph is replaced by the following:

‘Significant corrections shall be reported in the descriptions regarding the data compilation in the data
quality check report.’;

(6) Article 6 is replaced by the following:
‘Article 6
For the purposes of calculating and verifying attainment of the targets set in points (a) to (e) of Article 6(1) of

Directive 94/62/EC, the provisions on recovery in Articles 3, 4 and 5 of this Decision shall apply mutatis mutandis
to packaging waste incinerated at waste incineration plants with energy recovery.;
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(7) the following Articles 6a to 6f are inserted:
‘Article 6a

1. For the purposes of attaining an adjusted level of the recycling targets set in points (f) to (i) of Article 6(1) of
Directive 94/62/EC by taking into account the average share, in the preceding three years, of reusable sales
packaging placed on the market for the first time and reused as part of a system to reuse packaging, as provided
for in Article 5(2) of Directive 94/62/EC, the amount of reusable sales packaging which is discarded after its first
rotation shall be deducted from the total amount of reusable sales packaging placed on the market for the first
time in a given year.

2. The percentage points that may be subtracted from the recycling targets to determine the adjusted level
referred to in Article 5(2) of Directive 94/62[EC shall be calculated as a simple average of the percentage points
that represent the share of reusable sales packaging in each of the preceding three years. That share shall be
calculated by dividing the amount of reusable sales packaging determined in accordance with this Article that is
composed of the packaging material to which the recycling target applies, by the amount of all sales packaging
composed of that packaging material and placed on the market for the first time in a given year.

Article 6b

1. Where a Member State takes into account the amounts of wooden packaging that is repaired for reuse in the
calculation of the targets laid down in point (f), point (g)(ii), point (h) and point (i)(ii) of Article 6(1) of Directive
94/62[EC, the amount of wooden packaging that is repaired for reuse shall be added to both the generated
packaging waste and the recycled packaging waste.

2. The amount of wooden packaging that is repaired for reuse shall be established on the basis of the mass of
the repaired wooden packaging units that are subsequently reused and shall exclude wooden packaging or
components of wooden packaging that are directed to waste treatment operations.

Article 6¢

1. For the purposes of calculating and verifying compliance with the recycling targets set in points (f) to (i) of
Article 6(1) of Directive 94/62/EC, the following shall apply:

(@) The amount of recycled packaging waste shall be the amount of waste at the calculation point. The amount of
packaging waste entering the recycling operation shall include targeted materials. It may include non-targeted
materials only to the extent that their presence is permissible for the specific recycling operation.

The calculation points applicable to certain packaging waste materials and certain recycling operations are
specified in Annex IL

(b) Where the measurement point relates to the output of a facility that sends packaging waste for recycling
without further preliminary treatment, or to the input of a facility where packaging waste enters the recycling
operation without further preliminary treatment, the amount of sorted packaging waste that is rejected by the
recycling facility shall not be included in the amount of recycled packaging waste.

(c) Where a facility carries out preliminary treatment prior to the calculation point in that facility, the waste
removed during the preliminary treatment shall not be included in the amount of recycled packaging waste
reported by that facility.

(d) Where biodegradable packaging that is subject to aerobic or anaerobic treatment is included in the recycled
amounts for the respective packaging material, the amount of biodegradable packaging in biodegradable waste
shall be determined by performing regular composition analyses of the biodegradable waste entering those
operations. Biodegradable packaging waste that is removed before, during or after the recycling operation shall
not be included in the recycled amounts.

(e) Where the humidity rate of packaging waste at the measurement point differs from that of packaging placed
on the market, the amount of packaging at the measurement point shall be corrected in order to reflect the
natural humidity rate of the packaging waste comparable to the humidity of equivalent packaging placed on
the market.

(f) The amount of recycled packaging waste shall exclude non-packaging materials collected together with the
packaging waste, such as waste of the same material that does not originate from packaging, and residues from
products that the packaging used to contain.
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(g) Where packaging waste generated in a given Member State has been mixed with other waste or waste from
another country before the measurement point or the calculation point, the proportion of packaging waste
originating from a given Member State shall be identified using appropriate methods, such as electronic
registries and sampling surveys. Where such waste undergoes further preliminary treatment, the amount of
non-targeted materials removed by that treatment shall be deducted taking into account the proportion and,
where appropriate, the quality of waste materials coming from packaging waste originating from a given
Member State.

(h) Where packaging waste materials enter recovery operations whereby those materials are used principally as
a fuel or other means to generate energy, the output of such operations that is subject to material recovery,
such as the mineral fraction of incineration bottom ash or clinker resulting from co-incineration, shall not be
included in the amount of packaging waste recycled, with the exception of metals separated and recycled after
incineration of packaging waste. Metals incorporated in the mineral output of the co-incineration process of
packaging waste shall not be reported as recycled.

(i) Where packaging waste materials enter recovery operations whereby those materials are not principally used
either as a fuel or other means to generate energy, or for material recovery, but result in output that includes
recycled materials, fuels or backfilling materials in significant proportions, the amount of recycled waste shall
be determined by a mass balance approach which results in taking account only of waste materials that are
subject to recycling.

2. For the purposes of calculating and verifying attainment of the recycling targets set in points (f) to (i) of
Article 6(1) of Directive 94/62/EC, composite packaging and other packaging composed of more than one material
shall be calculated and reported per material contained in the packaging. Member States may derogate from this
requirement where a given material constitutes an insignificant part of the packaging unit, and in no case more
than 5 % of the total mass of the packaging unit.

Article 6d

1. For the purposes of calculating and verifying attainment of the targets set in points (f) to (i) of Article 6(1), of
Directive 94/62/EC, the amount of recycled metals separated from incineration bottom ash shall be the mass of
metals in the metal concentrate that is separated from raw incineration bottom ash originating from packaging
waste, and shall not include other materials contained in the metal concentrate such as mineral adhesions or
metals that do not originate from packaging waste.

2. The Member States shall apply the methodology laid out in Annex III for calculating the mass of recycled
metals separated from incineration bottom ash.

Article 6e

For the purposes of calculating and verifying attainment of the targets set in points (a) to (e) of Article 6(1) of
Directive 94/62/EC, Member States may apply the calculation rules laid down in Articles 6a to 6d.

Article 6f

1. The Member States shall take appropriate measures to ensure the reliability and accuracy of data reported
under this Decision. In particular, the amount of packaging waste generated shall be subject to verification and
cross-checking, including by using data on the amount of packaging placed on the market, relevant data on waste
and composition analyses of mixed municipal waste. Member States shall inform the Commission of such
verification carried out and, where appropriate, of any significant inconsistencies identified and corrective measures
planned or taken.

2. Member States shall obtain data directly from establishments or undertakings managing waste, as
appropriate.

3. Member States shall consider the use of electronic registries.

4. Where data collection is based on surveys, including those underpinning sampling methodologies, those
surveys shall be carried out to a minimum standard which shall include the following minimum requirements:

(a) the surveys are carried out at regular, specified intervals, to adequately reflect the variation in the data to be
surveyed;

(b) the surveys are based on a representative sample of the population to which their results are applied.
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5. Estimates may be used for packaging materials occurring in small quantities and for those not mentioned in
this Decision. Those estimates shall be based on the best information available and shall be described in the quality
check reports accompanying the data on packaging waste generation and recycling.;

(8) Articles 7 and 8 are deleted;
(9) Article 9 is amended as follows:
(a) paragraphs 1 and 2 are replaced by the following:

‘1. The Member States shall report the data on the generation and treatment of packaging waste and on
reusable packaging using the formats set out in Tables 1, 2 and 3 of Annex L

2. The Member States shall provide the data on the consumption of lightweight plastic carrier bags using
the format set out in Table 4 or Table 5 of Annex I, as appropriate, for reporting by numbers and the format
set out in Table 6 or Table 7 of Annex I, as appropriate, for reporting by weight.’;

Cx

the following paragraphs 3 to 7 are added:

‘3. The Member States shall complete the reporting formats set out in Annex I on an annual basis and shall
submit them to the Commission within 18 months from the end of the reference year in electronic form, by
means of an interchange standard set up by the Commission. The reporting shall cover a full calendar year.

4. The Member States shall submit a quality check report using the format set out in Annex IV.

5. Where, for the purposes of verifying compliance with the targets set in points (a) to () of Article 6(1) of
Directive 94/62[EC, a Member State does not apply the calculation rules laid down in Articles 6a to 6d, that
Member State shall submit the data for verifying compliance with the targets set in points (a) to (¢) of
Article 6(1) of Directive 94/62/EC separately by using the format laid down in Table 1 of the Annex.

6. Member States that decide to attain an adjusted level of a target in accordance with Article 5(2) of
Directive 94/62/EC for a given year shall complete the reporting format set out in Annex I, Table 2 to this
Decision for that year for the respective packaging material and shall submit it to the Commission within
18 months from the end of the reference year in electronic form, by means of an interchange standard set up
by the Commission.

7. The Commission shall publish the data reported under the Annexes to this Decision, unless, as regards
information included in the quality check reports established under Annex IV, a Member State provides
a justified request to withhold the publishing of certain data.;

(10) the Annex is amended as set out in the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 17 April 2019.

For the Commission
Karmenu VELLA

Member of the Commission



L 112/32 Official Journal of the European Union 26.4.2019
ANNEX
The Annex to Decision 2005/270/EC is amended as follows:
(1) the title is replaced by ‘ANNEX T;
(2) tables 1, 2 and 3 are replaced by the following:
‘Table 1
Reporting on the recycling targets set in Article 6 of Directive 94/62/EC
(tonnes)
Recycling
Repair of
Packaging waste material Waste Recycling in | Recycling in . wooden Energy Other
generation Recycling : recovery (') recovery ()
the Member | other Member ide th packaging
State States outside the EU
All
Plastic
Wood

Metal (total)

Ferrous metal

Ferrous metal from IBA (%)

Aluminium

Aluminium from IBA (¥

Glass

Paper and cardboard

Other

Notes:

1. Dark shaded boxes: reporting is not applicable.

2. Light shaded boxes: reporting is mandatory only to Member States that include those amounts in the recycling rates. Where Member States report
on metals from incineration bottom ash (IBA) they shall complete both the boxes on recycling in and outside the Member State.

~=
==

porting ferrous metals.

This includes incineration with energy recovery and the reprocessing of waste to be used as fuel or other means to generate energy.
This excludes repair of wooden packaging, recycling and energy recovery and includes backfilling.
Ferrous metals recycled after their separation from incineration bottom ash shall be reported separately and shall not be included in the row for re-

(" Aluminium recycled after separation from incineration bottom ash shall be reported separately and shall not be included in the row for reporting

aluminium.
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Table 2
Format for reporting for the purposes of adjusting the recycling rates in accordance with Article 5(2)
of Directive 94/62[EC
(%)

2

3

4

5

Packaging waste material

Share of reusable sales
packaging in all sales
packaging year n-3

Share of reusable sales
packaging in all sales
packaging year n-2

Share of reusable sales
packaging in all sales
packaging year n-1

Average share of reusable
sales packaging in the three
years preceding year n

Plastic

Wood

Ferrous metal

Aluminium

Glass

Paper and cardboard

All

Notes:

1. Light shaded boxes: Data is obligatory only for the material for which the Member State has decided to achieve an adjusted target.
2. Dark shaded boxes: the calculation of data is automatic and represents the simple average of columns 2, 3 and 4.

Table 3

Format for reporting on reusable packaging

2 3 4

5 6

7 8

9 10 11

Packaging placed on the market for the

Reusable packaging placed on the

Rotations (%)

first time market for first time
Packaging material All packaging (') | Sales packaging (%) |  All reusable Reusable sales All reusa.ble packa- Reusall: le.sales
packaging packaging 8mng packaging
© | @nits) | © | (units) ® ® © ¢ |mumben| ©¢) | (umber)
Plastic
Wood

Ferrous metal

Aluminium

Glass
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2 3 4 5

6 7

10 11

Packaging material

Packaging placed on the market for the

Reusable packaging placed on the

Rotations (%)

first time market for first time
All packaging (!) | Sales packaging () |  All reusable Reusable sales | Al reusable packa- Reusall: le sales
packaging packaging 8ing packaging
© | @nits) | © | (units) ® ® ©@ |mumben| ©@ | umber)

Paper and cardboard

Other

All

Note: Light shaded boxes: provision of data is voluntary.

1
2

(') This means all reusable and single-use packaging comprising sales, transport and grouped packaging.
() This means reusable and single-use sales packaging.

(%) This means the number of rotations that reusable packaging completes in a given year.

Vi

) This means the number of rotations that reusable packaging completes in a given year multiplied by their mass.’;

(3) the following Annexes II, IIl and IV are added:

‘ANNEX II

Calculation points referred to in Article 6c(1)(a)

Packaging Material

Calculation Point

Glass Sorted glass that does not undergo further processing before entering a glass
furnace or the production of filtration media, abrasive materials, glass fibre in-
sulation and construction materials.

Metals Sorted metal that does not undergo further processing before entering a metal

smelter or furnace.

Paper [ board

Sorted paper that does not undergo further processing before entering a pulp-
ing operation

Plastics

Plastic separated by polymers that does not undergo further processing before
entering pelletisation, extrusion, or moulding operations;

Plastic flakes that do not undergo further processing before their use in a final
product.

Wood

Sorted wood that does not undergo further processing before utilisation in the
manufacture of particleboard or other products.

Sorted wood entering a composting operation.

Textiles

Sorted textile that does not undergo further processing before its utilisation
for the production of textile fibres, rags or granulates.

Composite packaging and packa-
ging composed of multiple mate-
rials

Plastic, glass, metal, wood, paper and cardboard and other materials resulting
from the treatment of composite packaging or of packaging composed of mul-
tiple materials that do not undergo further processing before reaching the cal-
culation point established for the specific material.




26.4.2019 Official Journal of the European Union L 112/35

ANNEX Il

Methodology for calculating the recycled metals separated after incineration of packaging
waste

1. The following terms shall apply in relation to the formulas set out in this annex:

M0 18 FefAl total mass of ferrous metals or aluminium in incineration bottom ash in a given year;

M4 Fofnfe concentrtes mass of ferrous metal concentrate or non-ferrous metal concentrate separated from raw
waste incineration bottom ash in a given year;

Ciga Rejal concentration of ferrous metals or aluminium in the respective metal concentrate;

Mg fofal mass of ferrous metals or aluminium in the ferrous metal concentrate or in the non-ferrous

metal concentrate separated from incineration bottom ash in a given year;

mass of non-metallic material contained in specific ferrous metals concentrate or aluminium
concentrate;

Mo metallic

Iy share of aluminium in non-ferrous metals contained in non-ferrous concentrate separated
form incineration bottom ash;

My gy mass of ferrous metals or aluminium from packaging waste entering an incineration
operation in a given year;

My g mass of all ferrous metals or aluminium entering an incineration operation in a given year;
and

My 154 el mass of recycled ferrous metals or aluminium originating from packaging waste in a given
year.

2. Following the separation of ferrous [non-ferrous concentrate from raw incineration bottom ash, the ferrous
metals/aluminium content of the metal concentrate shall be calculated by applying the following formula:

M1 1BA Fe/Al = Mgy Fe/nFe concentrates " Ciga Fe/Al

3. Data on the mass of ferrous [non-ferrous metal concentrates shall be obtained from facilities that separate metal
concentrates from raw incineration bottom ash.

4. The concentration of ferrous metals and aluminium resulting from the processing of raw incineration bottom ash
shall be calculated by using data collected by regular surveys from facilities that treat metal concentrates and
from facilities that use metals seprated from incineration bottom ash to producing metal products by applying
the following formulas:

(a) for ferrous metals

My Fe MMYBA Fe concentrates ~ Mnon-metallic
CiBAFe = = , and
TMUBA Fe concentrates TMBA Fe concentrates
(b) for aluminium
Mipa Al o (mIBA nFe concentrates mnon—mcmlli:) “Tal

CBaal =
MMUBA nFe concentrates MMUBA nFe concentrates

5. The mass of recycled ferrous metalsfaluminium originating from packaging waste in all recycled ferrous
metals/aluminium separated from incineration bottom ash shall be determined through sampling surveys of the
waste that enters the incineration operation. These surveys shall be carried out at least every five years and when
there are reasons to expect that the composition of the incinerated waste has significantly changed. The mass of
ferrous metals/aluminium originating from packaging waste shall be calculated by applying the following
formula:

Mpw Fe/Al
Mpw BAFe/Al =~ * Miowal IBA Fe/Al-
My Fe/Al
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ANNEX IV

Format for quality check

I. Objectives of the report

The objectives of the quality check report are as follows:

1.
2.

IL.

Evaluate the methodology to report on the annual consumption of lightweight plastic carrier bags;

Evaluate the quality of data on reusable packaging;

. Check the comprehensiveness of Member State application of the definition of packaging waste, in particular as

regards data on packaging waste generation;

. Evaluate the quality of data collection processes, including the scope and validation of administrative data sources

and the statistical validity of survey-based approaches;

. Understand the reasons for significant changes in reported data between reference years and ensure confidence in

the accuracy of that data;

. Ensure the application of the rules and common methodologies to measure metals separated after the

incineration of packaging waste; and

. Verify compliance with specific requirements established in the rules for calculating the recycling targets for

packaging waste.

General information

. Member State:

. Organisation submitting the data and the description:
. Contact person [ contact details:

. Reference year:

. Delivery date | version:

. Link to data publication by the Member State (if any):

III. Annual consumption of lightweight plastic carrier bags

1.

Description of the parties involved in the data collection

Name of institution Description of key responsibilities

Add rows as appropriate.

2.

Description of methods used

3.

Accuracy of the data

3.1. Description of main issues affecting the accuracy of data on annual consumption of lightweight plastic carrier

bags, including errors related to sampling, coverage, measurement, processing and non-response
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3.2. Explanation of the scope and validity of surveys to collect data on the annual consumption of lightweight
plastic carrier bags

3.3. Statistical surveys used regarding the annual consumption of lightweight plastic carrier bags

Scope of the
survey

Year

Statistical
units

Percentage
of popula- Data
tion (t)
surveyed

Adjustments
Confidence Error sii(‘)]ren theear
level margin Yy

to the
current year

Other details

Add rows for each survey used.

3.4. Differences from previous year’s data

Significant methodological changes in the calculation method for the current reference year, if any (please include in
particular retrospective revisions, their nature and whether a break-flag is required for a certain year).

IV. Reusable packaging

1. Parties involved in the data collection

Name of institution

Description of key responsibilities

Add rows as appropriate.

2. Description of the application of the definition of reusable packaging in the national data collection system,
including ensuring that reusable packaging placed on the market for the first time is reused as part of a system to
reuse packaging and that all rotations of reusable packaging are captured

3. Methods to collect and aggregate the data for the different categories, type of packaging and systems to reuse

packaging

Packaging material

Category of
packaging covered
(sales, grouped or

transport packaging)

Type of packaging
(for example bottles,
crates, containers)

Description of the

reuse system (open-

loop or close-loop
system)

Detailed description of the methods
to collect and aggregate the data,
including sources of information,

coverage, and any estimates used if

possible separately for each
combination of packaging material,
category, type of packaging and
reuse system

Plastic

Wood
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Packaging material

Category of
packaging covered
(sales, grouped or

transport packaging)

Type of packaging
(for example bottles,
crates, containers)

Description of the

reuse system (open-

loop or close-loop
system)

Detailed description of the methods
to collect and aggregate the data,
including sources of information,

coverage, and any estimates used if

possible separately for each
combination of packaging material,
category, type of packaging and
reuse system

Ferrous metals

Aluminium

Glass

Paper and
cardboard

Other

Add rows after each material as appropriate.

4. Data verification

Packaging material

Detailed description of methods for verification of data on

reusable packaging if possible separately for each combination
of packaging material, category, type of packaging and reuse

system

Plastic

Wood

Ferrous metals

Aluminium

Glass

Paper and cardboard

Other

5. Accuracy of the data

5.1. Description of main issues affecting the accuracy of data on reusable packaging, including errors related to
sampling, coverage, measurement, processing and non-response

5.2. Explanation of the scope and validity of surveys to collect data on reusable packaging
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5.3. Statistical surveys used regarding reusable packaging

Packaging Year Statistical
material units

Percentage
of popula-
tion
surveyed

Data
(tonnes)

Confidence
level

Error
margin

Details of
adjustments
from the
survey year
to the
current year

Other details

Add rows for each survey used.

5.4. Differences from previous year’s data

Significant methodological changes in the calculation method for the current reference year, if any (please include in
particular retrospective revisions, their nature and whether a break-flag is required for a certain year)

V. Packaging waste

1. Description of the parties involved in the data collection

Name of institution

Description of key responsibilities

Add rows as appropriate.

2. Description of methods used

2.1. Packaging waste generation

2.1.1. Methods for determining packaging waste generation (mark with a cross all the relevant cells)

Packaging waste material/Data
collection methods

Total Plastic

Wood

Ferrous
metals

Alu-
minium

Paper
Glass |and card-| Other
board

Use of data on packaging placed
on the market

Administrative reporting

Surveys

Electronic registry

Waste analysis

Data from waste operators

Data from municipalities
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. . Paper
Packaging waste material/Data Total Plastic Wood Ferrous {\1}1— Glass |and card-| Other
collection methods metals | minium board

Data from extended producer re-
sponsibility schemes

Production and Foreign Trade Sta-
tistics

Other (specify)

Description of the verification methods concerning data on packaging waste generated in case data on packaging

placed on the market is used

2.1.2. Explanation of the application of estimates in case data on packaging placed on the market is used (for
instance, where data collection does not cover the whole market or in order to take account of free riders,
private shipments in or out of the country or on-line sales)

2.1.3. Indication whether an estimate has been calculated and added (Yes/No) and if ‘Yes’ the added volume in % of

the total

Packaging waste material/Validation

Ferrous

Wood
metals

Total Plastic

Alu-
minium

Glass

Paper
and card-
board

Other

General estimates (e.g. based on
surveys)

Free-riders

Private shipments

On-line sales

Others

2.1.4. Description of the methodology and verification of data on packaging waste generated in case data on
packaging waste is used, including (a) how non-packaging waste collected together with packaging waste as
well as (b) packaging materials in other waste (mixed waste streams) are accounted for.

. Description of the methodology to report on composite packaging, including where materials contained in

composite packaging and representing less than 5 % of the mass of the packaging unit are not reported

separately.
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2.1.6. Verification of data on packaging waste generated

Packaging waste material

Cross-check

(yes/no)

Time-series check
(yes/no)

Audit
(yes/no)

Verification Process

Plastic

Wood

Ferrous metals

Aluminium

Glass

Paper and cardboard

Other

Additional details as regards the verification of data on packaging waste generated

2.2. Packaging waste management

2.2.1. Classifications of treatment operations

Information on the classification used for treatment operations (if a standard classification is used such as the
disposal operation or recovery operation codes established in Annexes I and II of Directive 2008/98/EC refer to its
name or specify and describe all the relevant categories used).

2.2.2. Description of methods for determining packaging waste treatment (mark with a cross)

Packaging waste material/Data
collection methods

Total Plastic

Ferrous

Wood metals

Alu-

- Glass
minium

Paper
and card-
board

Other

Administrative reporting

Surveys

Electronic registry

Waste analysis

Data from waste operators

Data from municipalities

Data from extended producer re-
sponsibility schemes

Other (specify)
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Additional information about the methods, including the combination of methods used

2.2.3. Measurement points for recycling applied by the Member State

Description of measurement points used (at calculation point or
at the output of sorting operation with subtraction of non-
target materials as appropriate, end-of-waste criteria, etc.),

including variation at regional and local level

Packaging waste material

Plastic

Wood

Ferrous metals

Aluminium

Glass

Paper and cardboard

Other

Detailed description of the methodology to calculate the amount of non-target materials removed between the
measurement and the calculation points, where applicable

2.2.4. Description of the methodology to determine per material the amount of recycled materials contained in
composite packaging or of packaging composed of multiple materials, and information on any exemptions
applied for materials constituting less than 5 % of the total mass of the packaging unit.

2.2.5. Use of Average Loss Rates (ALRs)

Description of the sorted packaging waste to which ALRs are applied, types of sorting plants to which different
ALRs apply, the methodological approach to calculating ALRs at such point(s), including the statistical accuracy of
any surveys used, or the nature of any technical specifications.

Sorted waste material and sorting plant type ALR applied (in %) Description

Add rows as appropriate.
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2.2.6. Attribution of waste to packaging and non-packaging types and correction for humidity

Description, where applicable, of the methodology to exclude non-packaging waste from the reported amount of
recycled packaging waste and of the methodology to correct the amount of packaging waste at the measurement
point in order to reflect the natural humidity rate of packaging (including by using relevant European standards).
Aggregated data across facilities of a similar type is acceptable.

Description of the
Packaging waste material Facility type Share of packaging waste (%) methodologies applied to
obtain the percentage

Add rows as appropriate.

2.2.7. Attribution of waste to different Member States

Description of the methodology to exclude waste originating from other countries, where applicable. Aggregated
data across facilities of a similar type is acceptable.

Description of the
methodologies applied to
obtain the percentage

Share of waste from the

Packaging waste material Facility type Member State (%)

Add rows as appropriate.

2.2.8. Other recovery of waste

Description of treatment of waste reported under the category of other recovery and the share of waste (%) subject
to such treatment

2.2.9. Information on the relevance of temporary storage of packaging waste to the amounts of treated waste in
a given year and any estimates of waste recycled in the current reference year following temporary storage in
a previous reference year, and waste going to temporary storage in the current reference year

2.2.10. Verification of data on packaging waste recycling

Cross-check Time-series check Audit

Packaging waste material (yes/no) (yes/no) (ves/no)

Verification Process

Plastic

Wood
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Packaging waste material

Cross-check
(yesfno)

Time-series check
(yes/no)

Audit
(yes/no)

Verification Process

Ferrous metals

Aluminium

Mixed waste

Other

2.2.11. Calculation of recycling of metals from incinerator bottom ash

Detailed description of the method to collect data in order to calculate the amount of metals separated from
incineration bottom ash in accordance with the Commission Implementing Act adopted in accordance with

Article 37(7) of Directive 2008/98/EC

Data

Description of the measurement method to obtain the data

Total amount of metal concentrate extracted from incin-

erator bottom ash

Average level of metallic content in the total amount of
metal concentrate, including the reliability of any surveys

undertaken

Proportion of waste entering incineration plants that is
packaging waste, including the reliability of any surveys

undertaken

2.3. Accuracy of the data

2.3.1.

Description of main issues affecting the accuracy of data on the generation and treatment of packaging waste,

including errors related to sampling, coverage, measurement, processing and non-response

2.3.2.
waste

Explanation of the scope and validity of surveys to collect data on the generation and treatment of packaging

2.3.3.

Statistical surveys used regarding packaging waste generation and treatment

Component .
pone Statistical
of packaging Year .
units
waste

Percentage
of popula-
tion
surveyed

Data
(tonnes)

Confidence
level

Error
margin

Details of
adjustments
from the
survey year
to the
current year

Other details

Add rows for each survey used.
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2.3.4. Differences from previous year’s data

Significant methodological changes in the calculation method for the current reference year, if any (please include in
particular retrospective revisions, their nature and whether a break-flag is required for a certain year)

2.3.5. Explanation detailing the causes of the tonnage difference (in relation to which waste streams, sectors or
estimates have caused the difference, and what the underlying cause is) for any component of packaging
waste generated and recycled which shows greater than a 10 % variation from the data submitted for the
previous data year

Material Variation (%) Main reason for variation

Add rows as appropriate.

VL. Traceability of waste and ensuring its treatment in conditions that are broadly equivalent of the
requirements of EU environmental law

1. Detailed description of the system for quality control and traceability for packaging waste pursuant to
Article 6a(3) and (8) of Directive 94/62/EC

2. Waste treated outside the Member State

Description of specific
measures for quality

Subject to final control and traceability

Shipped to another EU

Packaging waste treatment in the Mem- Exported outside the EU . .
. Member State of packaging waste, in
material ber State (yes/no) cular] 4
(ves/no) (yes/no) particularly as regards
Y monitoring and
validation of data
Plastic
Wood

Ferrous metals

Aluminium

Glass

Paper and cardboard

Other

3. Description of measures to ensure that, in accordance with Article 6a(8) of Directive 94/62/EC, the exporter can
prove that the shipment of waste complies with the requirements of Regulation (EC) No 1013/2006 of the
European Parliament and of the Council (') and that the treatment of waste outside the Union took place in
conditions that are broadly equivalent to the requirements of the relevant Union environmental law

(") Regulation (EC) No 10132006 of the European Parliament and of the Council of 14 June 2006 on shipments of waste (O] L 190,
12.7.2006, p. 1).
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VIL. Confidentiality

Justification to withhold the publication of specific parts of this report:

VIII. Main national websites, reference documents and publications

)
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2019/666
of 25 April 2019

amending the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU concerning animal health control
measures relating to African swine fever in certain Member States

(notified under document C(2019) 3253)

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 89/662[/EEC of 11 December 1989 concerning veterinary checks in intra-
Community trade with a view to the completion of the internal market ('), and in particular Article 9(4) thereof,

Having regard to Council Directive 90/425/EEC of 26 June 1990 concerning veterinary checks applicable in intra-Union
trade in certain live animals and products with a view to the completion of the internal market (3, and in particular
Article 10(4) thereof,

Having regard to Council Directive 2002/99/EC of 16 December 2002 laying down the animal health rules governing
the production, processing, distribution and introduction of products of animal origin for human consumption (*), and
in particular Article 4(3) thereof,

Whereas:

(1)  Commission Implementing Decision 2014/709/EU (%) lays down animal health control measures in relation to
African swine fever in certain Member States, where there have been confirmed cases of that disease in domestic
or feral pigs (the Member States concerned). The Annex to that Implementing Decision demarcates and lists
certain areas of the Member States concerned in Parts I to IV thereof, differentiated by the level of risk based on
the epidemiological situation as regards that disease. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU has
been amended several times to take account of changes in the epidemiological situation in the Union as regards
African swine fever that need to be reflected in that Annex. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU
was last amended by Commission Implementing Decision (EU) 2019/617 (°), following instances of African
swine fever in Lithuania and Poland.

(2)  Since the date of adoption of Implementing Decision (EU) 2019/617, there have been further instances of
African swine fever in domestic pigs in Romania that also need to be reflected in the Annex to Implementing
Decision 2014/709/EU.

(3)  In April 2019, an outbreak of African swine fever in domestic pigs was observed in the county of Arges in
Romania in an area currently listed in Part I of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU. This
outbreak of African swine fever in domestic pigs constitutes an increased level of risk which should be reflected
in that Annex. Accordingly, this area of Romania affected by African swine fever should be listed in Part III of the
Annex to Implementing Decision 2014/709/EU instead of in Part I thereof.

(4)  In order to take account of recent developments in the epidemiological evolution of African swine fever in the
Union, and in order to combat the risks associated with the spread of that disease in a proactive manner, a new
high-risk area of a sufficient size should be demarcated for Romania and duly listed in Part III of the Annex to
Implementing Decision 2014/709/EU. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU should therefore be
amended accordingly.

(5)  The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plants, Animals, Food and Feed,

() OJL395,30.12.1989,p.13.

() OJL224,18.8.1990,p. 29.

() OJL18,23.1.2003,p. 11.

(*) Commission Implementing Decision 2014/709/EU of 9 October 2014 concerning animal health control measures relating to African
swine fever in certain Member States and repealing Implementing Decision 2014/178/EU (O] L 295, 11.10.2014, p. 63).

() Commission Implementing Decision (EU) 2019/617 of 15 April 2019 amending the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU

concerning animal health control measures relating to African swine fever in certain Member States (OJ L 105, 16.4.2019, p. 37).
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU is replaced by the text set out in the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 25 April 2019.

For the Commission
Jyrki KATAINEN

Vice-President
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The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU is replaced by the following:

ANNEX

‘ANNEX

PART I

1. Belgium

The following areas in Belgium:

in Luxembourg province:

the area is delimited clockwise by:

Frontiere avec la France,

Rue Mersinhat,

La N818 jusque son intersection avec la N83,

La N83 jusque son intersection avec la N884,

La N884 jusque son intersection avec la N824,
La N824 jusque son intersection avec Le Routeux,
Le Routeux,

Rue d’Orgéo,

Rue de la Vierre,

Rue du Bout-d’en-Bas,

Rue Sous I'Eglise,

Rue Notre-Dame,

Rue du Centre,

La N845 jusque son intersection avec la N85,

La N85 jusque son intersection avec la N40,

La N40 jusque son intersection avec la N802,

La N802 jusque son intersection avec la N825,
La N825 jusque son intersection avec la E25-E411,
La E25-E411 jusque son intersection avec la N40,
N40: Burnaimont, Rue de Luxembourg, Rue Ranci, Rue de la Chapelle,
Rue du Tombois,

Rue Du Pierroy,

Rue Saint-Orban,

Rue Saint-Aubain,

Rue des Cottages,

Rue de Relune,

Rue de Rulune,

Route de 'Ermitage,

N87: Route de Habay,

Chemin des Ecoliers,

Le Routy,

Rue Burgknapp,

Rue de la Halte,

Rue du Centre,

Rue de I'Eglise,



L 112/50

Official Journal of the European Union

26.4.2019

Rue du Marquisat,

Rue de la Carriére,

Rue de la Lorraine,

Rue du Beynert,

Millewée,

Rue du Tram,

Millewée,

N4: Route de Bastogne, Avenue de Longwy, Route de Luxembourg,
Frontiére avec le Grand-Duché de Luxembourg,

Frontiere avec la France,

La N87 jusque son intersection avec la N871 au niveau de Rouvroy,
La N871 jusque son intersection avec la N88,

La N88 jusque son intersection avec la rue Baillet Latour,

La rue Baillet Latour jusque son intersection avec la N811,

La N811 jusque son intersection avec la N88,

La N88 jusque son intersection avecla N883 au niveau d’Aubange,
La N883 jusque son intersection avec la N81 au niveau d’Aubange,
La N81 jusque son intersection avec la E25-E411,

La E25-E411 jusque son intersection avec la N40,

La N40 jusque son intersection avec la rue du Fet,

Rue du Fet,

Rue de I'Accord jusque son intersection avec la rue de la Gaume,
Rue de la Gaume jusque son intersection avec la rue des Bruyeres,
Rue des Bruyeres,

Rue de Neufchateau,

Rue de la Motte,

La N894 jusque son intersection avec la N85,

La N85 jusque son intersection avec la frontiere avec la France.

. Bulgaria

The following areas in Bulgaria:

in Varna the whole region excluding the villages covered in Part II;

in Silistra region:

whole municipality of Glavinitza,
whole municipality of Tutrakan,
whithinmunicipality of Dulovo:
— Boll,

— Vokil,

— Grancharovo,

— Doletz,

— Oven,

— Okorsh,

— Oreshene,

— Paisievo,

— Pravda,

— Prohlada,



26.4.2019

Official Journal of the European Union

L 112/51

Ruyno,
Sekulovo,
Skala,

Yarebitsa,

within municipality of Sitovo:

Bosna,
Garvan,
Irnik,

Iskra,

Nova Popina,
Polyana,
Popina,
Sitovo,

Yastrebna,

within municipality of Silistra:

Vetren,

in Dobrich region:

whole municipality of Baltchik,

wholemunicipality of General Toshevo,

whole municipality of Dobrich,

whole municipality of Dobrich-selska (Dobrichka),

within municipality of Krushari:

Severnyak,

Abrit,

Dobrin,

Alexandria,
Polkovnik Dyakovo,
Poruchik Kardzhievo,
Zagortzi,

Zementsi,

Koriten,

Krushari,

Bistretz,

Efreytor Bakalovo,
Telerig,

Lozenetz,

Krushari,
Severnyak,

Severtsi,

within municipality of Kavarna:

whole municipality of Tervel, except Brestnitsa and Kolartzi,

Krupen,
Belgun,

Bilo,
Septemvriytsi,

Travnik,
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in Ruse region:

within municipality of Slivo pole:

Babovo,

Brashlen,
Golyamo vranovo,
Malko vranovo,
Ryahovo,

Slivo pole,

Borisovo,

within municipality of Ruse:

Sandrovo,
Prosena,
Nikolovo,
Marten,

Dolno Ablanovo,
Ruse,

Chervena voda,

Basarbovo,

within municipality of Ivanovo:

Krasen,
Bozhichen,
Pirgovo,
Mechka,

Trastenik,

within municipality of Borovo:

Batin,

Gorno Ablanovo,
Ekzarh Yosif,
Obretenik,

Batin,

within municipality of Tsenovo:

Krivina,
Belyanovo,
Novgrad,
Dzhulyunitza,
Beltzov,
Tsenovo,
Piperkovo,

Karamanovo,

in Veliko Tarnovo region:

within municipality of Svishtov:

Sovata,

Vardim,

Svishtov,
Tzarevets,
Bulgarsko Slivovo,
Oresh,
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in Pleven region:

— within municipality of Belene:
— Dekoyv,
— Belene,
— Kulina voda,

— Byala voda,

— within municipality of Nikopol:

— Lozitza,

— Dragash voyvoda,
— Lyubenovo,

— Nikopol,

— Debovo,

— Evlogievo,

— Muselievo,

— Zhernov,

— Cherkovitza,

— within municipality of Gulyantzi:

— Somovit,
— Dolni vit,
— Milkovitsa,
— Shiyakovo,
— Lenkovo,
— Kreta,

— Gulyantzi,
— Brest,

— Dabovan,
— Zagrazhdan,
— Gigen,

— Iskar,

— within municipality of Dolna Mitropoliya:

— Komarevo,
— Baykal,

— Slavovitsa,
— Bregare,

— Orehovitsa,
— Krushovene,
— Stavertzi,
— Gostilya,

in Vratza region:

— within municipality of Oryahovo:

— Dolni vadin,
— Gorni vadin,
— Ostrov,

— Galovo,

— Leskovets,
— Selanovtsi,

— Oryahovo,
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— within municipality of Miziya:
— Saraevo,
— Miziya,
— Voyvodovo,
— Sofronievo,
— within municipality of Kozloduy:
— Harlets,
— Glozhene,
— Butan,
— Kozloduy,
in Montana region:
— within municipality of Valtchedram:
— Dolni Tzibar,
— Gorni Tzibar,
— Ignatovo,
— Zlatiya,
— Razgrad,
— Botevo,
— Valtchedram,
— Mokresh,
— within municipality Lom:
— Kovatchitza,
— Stanevo,
— Lom,
— Zemphyr,
— Dolno Linevo,
— Traykovo,
— Staliyska mahala,
— Orsoya,
— Slivata,
— Dobri dol,
— within municipality of Brusartsi:
— Vasilyiovtzi,
— Dondukovo,
in Vidin region:
— within municipality of Ruzhintsi:
— Dinkovo,
— Topolovets,
— Drenovets,
— within municipality of Dimovo:
— Artchar,
— Septemvriytzi,
— Yarlovitza,
— Vodnyantzi,
— Shipot,

— lzvor,
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— Mali Drenovetz,

— Lagoshevtzi,

— Darzhanitza,
— within municipality of Vidin:

— Vartop,

— Botevo,

— Gaytantsi,

— Tzar Simeonovo,

— Ivanovtsi,

— Zheglitza,

— Sinagovtsi,

— Dunavtsi,

— Bukovets,

— Bela Rada,

— Slana bara,

— Novoseltsi,

— Ruptzi,

— Akatsievo,

— Vidin,

— Inovo,

— Kapitanovtsi,

— Pokrayna,

— Antimovo,

— Kutovo,

— Slanotran,

— Koshava,

— Gomotartsi.
3. Estonia

The following areas in Estonia:

— Hiiu maakond.

4. Hungary

The following areas in Hungary:

— Borsod-Abatj-Zemplén megye 651100, 651300, 651400, 651500, 651610, 651700, 651801, 651802,
651803, 651900, 652000, 652200, 652300, 652601, 652602, 652603, 652700, 652900, 653000, 653100,
653200, 653300, 653401, 653403, 653500, 653600, 653700, 653800, 653900, 654000, 654201, 654202,
654301, 654302, 654400, 654501, 654502, 654600, 654700, 654800, 654900, 655000, 655100, 655200,
655300, 655500, 655600, 655700, 655800, 655901, 655902, 656000, 656100, 656200, 656300, 656400,
656600, 657300, 657400, 657500, 657600, 657700, 657800, 657900, 658000, 658201, 658202 és 658403
kédszdmi vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Hajda-Bihar megye 900750, 900850, 900860, 900930, 900950, 901050, 901150, 901250, 901260, 901270,
901350, 901450, 901551, 901560, 901570, 901580, 901590, 901650, 901660, 901750, 901950, 902050,
902150, 902250, 902350, 902450, 902850, 902860, 902950, 902960, 903050, 903150, 903250, 903350,
903360, 903370, 903450, 903550, 904450, 904460, 904550, 904650, 904750, 904760, 905450 és 905550
kédszami vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Heves megye 702550, 703350, 703360, 703450, 703550, 703610, 703750, 703850, 703950, 704050,
704150, 704250, 704350, 704450, 704550, 704650, 704750, 704850, 704950, 705050, és 705350
kédszdmivadgazdalkodési egységeinek teljes teriilete,
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— Jasz-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750250, 750260, 750350, 750450, 750460, 750550, 750650,

750750, 750850, 750950, 751150, 752150 és 755550 kddszdmi vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

Nograd megye 550710, 550810, 551450, 551460, 551550, 551650, 551710, 552010, 552150, 552250,
552350, 552360, 552450, 552460, 552520, 552550, 552610, 552620, 552710, 552850, 552860, 552950,
552960, 552970, 553050, 553110, 553250, 553260, 553350, 553650, 553750, 553850, 553910 és 554050
kédszdmu vadgazddlkoddsi egységeinek teljes teriilete,

Pest megye 571250, 571350, 571550, 571610, 571750, 571760, 572250, 572350, 572550, 572850, 572950,
573360, 573450, 580050 és 580450 kodszami vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

Szabolcs-Szatmdr-Bereg megye 851950, 852350, 852450, 852550, 852750, 853560, 853650, 853751,
853850, 853950, 853960, 854050, 854150, 854250, 854350, 855250, 855350, 855450, 855460, 855550,
855650, 855660, 855750, 855850, 855950, 855960, 856012, 856050, 856150, 856260, 857050, 857150,
857350 és 857450 kddszamu vadgazdilkoddsi egységeinek teljes teriilete.

. Latvia

The following areas in Latvia:

Aizputes novada Aizputes, Ciravas, Lazas, Kazdangas pagasts un Aizputes pilséta,
Alsungas novads,

Durbes novada Dunalkas un Tadaiku pagasts,

Kuldigas novada Gudenieku pagasts,

Pavilostas novada Sakas pagasts un Pavilostas pilséta,

Stopinu novada dala, kas atrodas uz rietumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes ielas un
Daugulupites,

Ventspils novada Jiirkalnes pagasts,
Grobinas novada Bartas un Gaviezes pagasts,

Rucavas novada Dunikas pagasts.

. Lithuania

The following areas in Lithuania:

— Jurbarko rajono savivaldybé: Smalininky ir Viesvilés senitinijos,

Kelmés rajono savivaldybé: Kelmés, Kelmeés apylinkiy, Kraziy, Kukeciy senitinijos dalis j pietus nuo kelio Nr. 2128
ir { vakarus nuo kelio Nr. 2106, Lioliy, Pakrazancio senitinijos, Tytuvény senitinijos dalis j vakarus ir $iaure nuo
kelio Nr. 157 ir j vakarus nuo kelio Nr. 2105 ir Tytuvény apylinkiy senitinijos dalis j Siaure nuo kelio Nr. 157 ir |
vakarus nuo kelio Nr. 2105, ir Vaiguvos senitinijos,

Pagégiy savivaldybé,
Plungés rajono savivaldybe,

Raseiniy rajono savivaldybé: Girkalnio ir Kalnujy senitinijos dalis i $iaur¢ nuo kelio Nr A1, Nemaksciy, Paliepiy,
Raseiniy, Raseiniy miesto ir Viduklés senitinijos,

Rietavo savivaldybé,

Skuodo rajono savivaldybe,

Silalés rajono savivaldybe,

Silutés rajono savivaldybé: Juknaiciy, Kinty, Silutés ir Usény senifinijos,

Tauragés rajono savivaldybé: Lauksargiy, Skaudvilés, Tauragés, Mazony, Tauragés miesto ir Zygaiciy senitinijos.

. Poland

The following areas in Poland:

w wojewodztwie warmifisko-mazurskim:

gmina Ruciane — Nida i cz¢$¢ gminy Pisz polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 58 oraz
miasto Pisz w powiecie piskim,
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— cze$¢ gminy Mitki polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr63, cze$¢ gminy Ryn polozona na
potudnie od linii kolejowej taczacej miejscowosci Gizycko i Ketrzyn, czg$¢ gminy wiejskiej Gizycko polozona na
potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 59 biegnaca od zachodniej granicy gminy do granicy miasta
Gizycko, na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 63 biegngca od potudniowej granicy gminy do granicy
miasta Gizycko i na potudnie od granicy miasta Gizycko w powiecie gizyckim,

— gminy Mikotajki, Piecki, cz¢$¢ gminy Sorkwity polozona na poludnie od drogi nr 16 i czg$¢ gminy wiejskiej
Mragowo polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 16 biegnaca od zachodniej granicy gminy

do granicy miasta Mraggowo oraz na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 59 biegnaca od wschodniej
granicy gminy do granicy miasta Mraggowo w powiecie mragowskim,

— gminy Dzwierzuty i Swigtajno w powiecie szczyciefskim,

— gminy Gronowo Elblaskie, Markusy, Rychliki, cz¢$¢ gminy Elblag polozona na wschéd i na poludnie od granicy
powiatu miejskiego Elblag i na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr S7 biegnaca od granicy powiatu
miejskiego Elblag do wschodniej granicy gminy Elblag i cz¢$¢ gminy Tolkmicko niewymieniona w czgsci II
zalgcznika w powiecie elblgskim oraz strefa wdd przybrzeznych Zalewu Wislanego i Zatoki Elblgskiej,

— gminy Barczewo, Biskupiec, Dobre Miasto, Dywity, Jeziorany, Jonkowo i Swigtki w powiecie olsztyfiskim,

— gminy tukta, Milakowo, Maldyty, Mitomlyn i Morag w powiecie ostrédzkim,

— gmina Zalewo w powiecie itawskim,

w wojewodztwie podlaskim:

— gminy Rudka, Wyszki, cz¢§¢ gminy Brafisk polozona na pélnoc od linii od linii wyznaczonej przez droge nr 66
biegnacg od wschodniej granicy gminy do granicy miasta Brafisk i miasto Brafisk w powiecie bielskim,

— gmina Perlejewo w powiecie siemiatyckim,
— gminy Kolno z miastem Kolno, Maly Plock i Turo§l w powiecie kolneriskim,
— gmina Po$wigtne w powiecie bialostockim,

— gminy Kofaki Koscielne, Rutki, Szumowo, czg$¢ gminy Zambréw polozona na poludnie od linii wyznaczonej
przez droge nr S8 i miasto Zambréw w powiecie zambrowskim,

— gminy Kulesze Ko$cielne, Nowe Piekuty, Szepietowo, Klukowo, Ciechanowiec, Wysokie Mazowieckie z miastem
Wysokie Mazowieckie, Czyzew w powiecie wysokomazowieckim,

— gminy Miastkowo, Nowogrdd i Zbdjna w powiecie fomzyriskim;
w wojewodztwie mazowieckim:

— gminy Ceranéw, Kosoéw Lacki, Sabnie, Sterdyn, cze$¢ gminy Bielany polozona na zachdd od linii wyznaczonej
przez droge nr 63 i cze$¢ gminy wiejskiej Sokolow Podlaskipotozona na zachéd od linii wyznaczonej przez
droge nr 63 w powiecie sokolowskim,

— gminy Grebkéw, Korytnica, Liw, Lochéw, Miedzna, Sadowne, Stoczek, Wierzbno i miasto Wegréw w powiecie
wegrowskim,

— gminy Rzekun, Troszyn, Lelis, Czerwin i Goworowo w powiecie ostroleckim,

— powiat miejski Ostroleka,

— powiat ostrowski,

— gminy Karniewo, Makéw Mazowiecki, Rzewnie i Szelkéw w powiecie makowskim,
— gmina Krasne w powiecie przasnyskim,

— gminy Mala Wie$ i Wyszogréd w powiecie ptockim,

— gminy Ciechanéw z miastem Ciechanéw, Glinojeck, Golymin — Osrodek, Ojrzen, Opinogéra Gérna i Sonsk
w powiecie ciechanowskim,

— gminy Baboszewo, Czerwinsk nad Wislg, Naruszewo, Plofisk z miastem Plonsk, Sochocin i Zatuski w powiecie
plofiskim,

— gminy Gzy, Obryte, Zatory, Pultusk i czg$¢ gminy Winnica polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez
droge taczaca miejscowosci Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pultuskim,

— gminy Branszczyk, Diugosiodlo, Rzgsnik, Wyszkow, Zabrodzie i cz¢$¢ gminy Somianka potozona na péinoc od
linii wyznaczonej przez droge nr 62 w powiecie wyszkowskim,

— gminy Jadéw, Klembdw, Poswigtne, Strachéwkai Tluszcz w powiecie wotomiriskim,
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— gminy Dobre, Stanistawéw, czg$¢ gminy Jakubéw polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 92,
cz¢$¢ gminy Kaluszyn polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez drogi nr 2 i 92, i cze$¢ gminy Minsk
Mazowiecki polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr A2 w powiecie mifiskim,

— gminy Garbatka Letnisko, Gniewoszéw i Sieciechéw w powiecie kozienickim,

— gminy Baranéw i Jaktoréw w powiecie grodziskim,

— powiat zyrardowski,

— gminy Belsk Duzy, Bledéw, Goszczyn i Mogielnica w powiecie gréjeckim,

— gminy Bialobrzegi, Promna, Stara Blotnica, WySmierzyce i czg$¢ gminy Stromiec polozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 48 w powiecie bialobrzeskim,

— gminy Jedlinisk, Jastrzebia i Pionki z miastem Pionki w powiecie radomskim,

— gminy Itéw, Nowa Sucha, Rybno, cz¢$¢ gminy Teresin polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
nr 92, cze$¢ gminy wiejskiej Sochaczew polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 92 i czgsé
miasta Sochaczew polozona na potudniowy zachdéd od linii wyznaczonej przez drogi nr 50 i 92 w powiecie
sochaczewskim,

— gmina Policzna w powiecie zwolenskim,
— gmina Solec nad Wists w powiecie lipskim;
w wojewddztwie lubelskim:

— gminy Belzyce, Borzech6w, Bychawa, Niedrzwica Duza, Jastkéw, Konopnica, Glusk, Strzyzewice, Wysokie,
Wojciechéw i Zakrzew w powiecie lubelskim,

— gminy Migczyn, Nielisz, Sitno, Stary Zamo$¢, Komaréw-Osada i cze$¢ gminy wiejskiej Zamo$¢ polozona na
poinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 74 w powiecie zamojskim,

— powiat miejski Zamos¢,

— gminy Jeziorzany i Kock w powiecie lubartowskim,

— gminy Adaméw i Serokomla w powiecie tukowskim,

— gminy Kloczew, Nowodwor, Ryki, Ulez i miasto Deblin w powiecie ryckim,

— gminy Janowiec, i cz¢$¢ gminy wiejskiej Putawy polozona na zachéd od rzeki Wisty w powiecie putawskim,
— gminy Chodel, Karczmiska, Laziska, Opole Lubelskie, Poniatowa i Wilkéw w powiecie opolskim,

— miasto Swidnik w powiecie §widnickim;

— gminy Gorzkéw, Rudnik i Zétkiewkaw powiecie krasnostawskim,

— gminy Belzec, Jarczéw, Lubycza Krélewska, Rachanie, Susiec, Ulhowek i cze§¢ gminy taszczéw polozona na
potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 852 w powiecie tomaszowskim,

— gminy tukowa i Obsza w powiecie bilgorajskim,
— powiat miejski Lublin,

— gminy Kra$nik z miastem Kra$nik, Szastarka, Trzydnik Duzy, Urzedéw, Wilkolaz i Zakrzéwek w powiecie
krasnickim,

— gminy Modliborzyce i Potok Wielki w powiecie janowskim;
w wojewodztwie podkarpackim:

— gminy Horyniec-Zdr6j, Narol, Stary Dzikow, Wielkie Oczy, Oleszyce i Lubaczéw z miastem Lubaczéww powiecie
lubaczowskim,

— gminy Laszki i Wigzownica w powiecie jarostawskim,

— gminy Pysznica, Zaleszany i miasto Stalowa Wola w powiecie stalowowolskim,
— gmina Gorzyce w powiecie tarnobrzeskim;

w wojewodztwie $wietokrzyskim:

— gminy Tartéw i Ozaréw w powiecie opatowskim,

— gminy Dwikozy, Zawichost i miasto Sandomierz w powiecie sandomierskim.
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8. Romania

The following areas in Romania:

— Judetul Alba,
— Judetul Cluj,

— Judetul Harghita,

— Judetul Hunedoara,

— Judetul Iasi,

— Judetul Neamt,

— Judetul Vilcea,

Restul judetului Mehedinti care nu a fost inclus in Partea III cu urmatoarele comune:

Comuna Garla Mare,

Hinova,
Burila Mare,
Gruia,
Pristol,

Dubova,

Municipiul Drobeta Turnu Severin,

Eselnita,
Salcia,
Devesel,
Svinita,
Gogosu,
Simian,

Orsova,

Obarsia Closani,

Baia de Aramd,
Bala,

Floresti,
Brosteni,
Corcova,
Isverna,

Balta,

Podeni,
Ciresu,

Tovita,
Ponoarele,
Tovit,
Patulele,
Jiana,

Iyvoru Barzii,
Malovat,
Bilvinesti,
Breznita Ocol,
Godeanu,

Padina Mare,
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— Corlatel,
— Vanju Mare,
— Vanjulet,
— Obdrsia de Camp,
— Vanatori,
— Vladaia,
— Punghina,
— Cuyjmir,
— Oprisor,
— Darvari,
— (dzdnesti,
— Husnicioara,
— Poroina Mare,
— Prunisor,
— Tamna,
— Livezile,
— Rogova,
— Voloiac,
— Sisesti,
— Sovarna,
— Blicita,
— Judetul Gorj,
— Judetul Suceava,
— Judetul Mures,
— Judetul Sibiu,

— Judetul Caras-Severin.
PART II
1. Belgium

The following areas in Belgium:

in Luxembourg province:

— the area is delimited clockwise by:

— La frontiére avec la France au niveau de Florenville,

— La N85 jusque son intersection avec la N894 au niveau de Florenville,
— La N894 jusque son intersection avec larue de la Motte,

— La rue de la Motte jusque son intersection avec la rue de Neufchateau,
— La rue de Neufchateau,

— La rue des Bruyéres jusque son intersection avec la rue de la Gaume,
— La rue de la Gaume jusque son intersection avec la rue de I'Accord,
— La rue de I'Accord,

— La rue du Fet,

— La N40 jusque son intersection avec la E25-E411,

— La E25-E411 jusque son intersection avec la N81 au niveau de Weyler,
— La N81 jusque son intersection avec la N883 au niveau d’Aubange,
— La N883 jusque son intersection avec la N88 au niveau d’Aubange,

— La N88 jusque son intersection avec la N811,
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La N811 jusque son intersection avec la rue Baillet Latour,

La rue Baillet Latour jusque son intersection avec la N88,

La N88 jusque son intersection avec la N871,

La N871 jusque son intersection avec la N87 au niveau de Rouvroy,

La N87 jusque son intersection avec la frontiere avec la France.

2. Bulgaria

The following areas in Bulgaria:

in Varna region:

within municipality of Beloslav:
— Razdelna,

within municipalty of Devnya:
— Devnya,

— Povelyanovo,

— Padina,

within municipality of Vetrino:
— Gabarnitsa,

within municipality of Provadiya:
— Staroselets,

— Petrov dol,

— Provadiya,

— Dobrina,

— Manastir,

— Zhitnitsa,

— Tutrakantsi,

— Bozveliysko,

— Barzitsa,

— Tchayka,

within municipality of Avren:
— Trastikovo,

— Sindel,

— Avren,

— Kazashka reka,

— Yunak,

— Tsarevtsi,

— Dabravino,

within municipality of Dalgopol:
— Tsonevo,

— Velichkovo,

within municipality of Dolni chiflik:
— Nova shipka,

— Goren chiflik,

— Pchelnik,

— Venelin,
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in Silistra region:

within municipality of Kaynardzha:

within municipality of Alfatar:

within municipality of Silistra:

Voynovo,
Kaynardzha,
Kranovo,
Zarnik,
Dobrudzhanka,
Golesh,
Svetoslav,
Polkovnik Cholakovo,
Kamentzi,
Gospodinovo,
Davidovo,
Sredishte,
Strelkovo,
Poprusanovo,

Posev,

Alfatar,
Alekovo,
Bistra,
Kutlovitza,
Tzar Asen,
Chukovetz,
Vasil Levski,

Glavan,

Silistra,

Aydemir,

Babuk,

Popkralevo,
Bogorovo,
Bradvari,

Sratzimir,
Bulgarka,
Tsenovich,
Sarpovo,

Srebarna,

Smiletz,

Profesor Ishirkovo,
Polkovnik Lambrinovo,
Kalipetrovo,
Kazimir,

Yordanovo,
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— within municipality of Sitovo:
— Dobrotitza,
— Lyuben,
— Slatina,
— within municipality of Dulovo:
— Varbino,
— Polkovnik Taslakovo,
— Kolobar,
— Kozyak,
— Mezhden,
— Tcherkovna,
— Dulovo,
— Razdel,
— Tchernik,
— Poroyno,
— Vodno,
— Zlatoklas,
— Tchernolik,
in Dobrich region:
— within municipality of Krushari:
— Kapitan Dimitrovo,
— Ognyanovo,
— Zimnitza,
— Gaber,
— within municipality of Dobrich-selska:
— Altsek,
— Vodnyantsi,
— Feldfebel Denkovo,
— Hitovo,
— within municipality of Tervel:
— Brestnitza,
— Kolartzi,
— Angelariy,
— Balik,
— Bezmer,
— Bozhan,
— Bonevo,
— Voynikovo,
— Glavantsi,
— Gradnitsa,
— Guslar,
— Kableshkovo,
— Kladentsi,
— Kochmar,

— Mali izvor,
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— Nova Kamena,

— Onogur,

— Polkovnik Savovo,
— Popgruevo,

— Profesor Zlatarski,
— Sartents,

— Tervel,

— Chestimenstko,

within municipality Shabla:

— Shabla,

— Tyulenovo,
— Bozhanovo,
— Gorun,

— Gorichane,
— Prolez,

— Ezeretz,

— Zabhari Stoyanovo,
— Vaklino,

— Granichar,
— Durankulak,
— Krapetz,

— Smin,

— Staevtsi,

— Tvarditsa,

— Chernomortzi,

within municipality of Kavarna:

— Balgarevo,

— Bozhurets,

— Vranino,

— Vidno,

— Irechek,

— Kavarna,

— Kamen briag,
— Mogilishte,

— Neykovo,

— Poruchik Chunchevo,
— Rakovski,

— Sveti Nikola,
— Seltse,

— Topola,

— Travnik,

— Hadzhi Dimitar,

— Chelopechene.
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3. Estonia

The following areas in Estonia:

— Eesti Vabariik (vilja arvatud Hiiu maakond).

4. Hungary

The following areas in Hungary:

— Heves megye 700150, 700250, 700260, 700350, 700450, 700460, 700550, 700650, 700750, 700850,
700860, 700950, 701050, 701111, 701150, 701250, 701350, 701550, 701560, 701650, 701750, 701850,
701950, 702050, 702150, 702250, 702260, 702350, 702450, 702750, 702850, 702950, 703050, 703150,
703250, 703370, 705150,705250, 705450,705510 és 705610 kdodszamu vadgazdalkodasi egységeinek teljes
teriilete,

— Szabolcs-Szatmdr-Bereg megye 850950, 851050, 851150, 851250, 851350, 851450, 851550, 851560,
851650, 851660, 851751, 851752, 852850, 852860, 852950, 852960, 853050, 853150, 853160, 853250,
853260, 853350, 853360, 853450, 853550, 854450, 854550, 854560, 854650, 854660, 854750, 854850,
854860, 854870, 854950, 855050, 855150, 856250, 856350, 856360, 856450, 856550, 856650, 856750,
856760, 856850, 856950, 857650, valamint 850150, 850250, 850260, 850350, 850450, 850550, 852050,
852150, 852250 és 857550, tovabbd 850650, 850850, 851851 és 851852 kddszdmu vadgazdalkoddsi
egységeinek teljes teriilete,

— Nograd megye 550110, 550120, 550130, 550210, 550310, 550320, 550450, 550460, 550510, 550610,
550950, 551010, 551150, 551160, 551250, 551350, 551360, 551810 és 551821 kddszdma vadgazdalkodasi
egységeinek teljes teriilete,

— Borsod-Abatij-Zemplén megye 650100, 650200, 650300, 650400, 650500, 650600, 650700, 650800,
650900, 651000, 651200, 652100, 655400, 656701, 656702, 656800, 656900, 657010, 657100, 658100,
658310, 658401, 658402, 658404, 658500, 658600, 658700, 658801, 658802, 658901, 658902, 659000,
659100, 659210, 659220, 659300, 659400, 659500, 659601, 659602, 659701, 659800, 659901, 660000,
660100, 660200, 660400, 660501, 660502, 660600 és 660800, valamint 652400, 652500 és 652800
kédszdmu vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Hajda-Bihar megye 900150, 900250, 900350, 900450, 900550, 900650, 900660, 900670 és 901850
kédszdmi vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete.

5. Latvia

The following areas in Latvia:

— Adazu novads,

— Aizputes novada Kalvenes pagasts,
— Aglonas novads,

— Aizkraukles novads,

— Aknistes novads,

— Alojas novads,

— Aliiksnes novads,

— Amatas novads,

— Apes novads,

— Auces novads,

— Babites novads,

— Baldones novads,

— Baltinavas novads,

— Balvu novads,

— Bauskas novads,

— Beverinas novads,

— Brocénu novada Blidenes pagasts, Remtes pagasta dala uz austrumiem no autocela 1154 un P109,
— Burtnieku novads,

— Carnikavas novads,

— (Césu novads,
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Cesvaines novads,
Ciblas novads,
Dagdas novads,
Daugavpils novads,
Dobeles novads,
Dundagas novads,
Durbes novada Durbes un Vecpils pagasts,
Engures novads,
Erglu novads,
Garkalnes novads,
Gulbenes novads,
lecavas novads,
Tkskiles novads,
Ilikstes novads,
In¢ukalna novads,
Jaunjelgavas novads,
Jaunpiebalgas novads,
Jaunpils novads,
Jekabpils novads,
Jelgavas novads,
Kandavas novads,
Karsavas novads,
Keguma novads,
Kekavas novads,
Kocénu novads,
Kokneses novads,
Kraslavas novads,
Krimuldas novads,
Krustpils novads,

Kuldigas novada Edoles, Ivandes, Padures, Rendas, Kabiles,
Varmes pagasts, Kuldigas pilséta,

Lielvardes novads,
Ligatnes novads,
LimbaZu novads,
Livanu novads,
Lubanas novads,
Ludzas novads,
Madonas novads,
Malpils novads,
Marupes novads,
Mazsalacas novads,
Meérsraga novads,
Nauk$énu novads,
Neretas novads,
Ogres novads,

Olaines novads,

Rumbas, Kurmales, Pel¢u, Snépeles, Turlavas, Laidu un
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Ozolnieku novads,
Pargaujas novads,

Plavinu novads,

Preilu novads,

Priekules novads,

Prieku]u novads,

Raunas novads,

republikas pilséta Daugavpils,
republikas pilséta Jelgava,
republikas pilséta Jekabpils,
republikas pilséta Jirmala,
republikas pilséta Rézekne,
republikas pilséta Valmiera,
Rézeknes novads,

Riebinu novads,

Rojas novads,

Ropazu novads,

Rugaju novads,

Rundales novads,

Rijienas novads,
Salacgrivas novads,

Salas novads,

Salaspils novads,

Saldus novada Novadnieku, Kursisu, Zvardes, Pampalu, Skédes, Nigrandes, Zanas, Ezeres, Rubas, Jaunauces un

Vadakstes pagasts,
Saulkrastu novads,
Séjas novads,
Siguldas novads,
Skriveru novads,
Skrundas novads,

Smiltenes novads,

Stopinu novada dala, kas atrodas uz austrumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes ielas un

Daugulupites,
Strenc¢u novads,
Talsu novads,
Teérvetes novads,
Tukuma novads,
Vainodes novads,
Valkas novads,
Varaklanu novads,
Varkavas novads,
Vecpiebalgas novads,

Vecumnieku novads,

Ventspils novada Ances, Targales, Popes, Varves, Uzavas, Piltenes, Puzes, Ziru, Ugales, Usmas un Zleku pagasts,

Piltenes pilseta,

Viesites novads,
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— Vilakas novads,
— Vilanu novads,

— Zilupes novads.
6. Lithuania

The following areas in Lithuania:

— Alytaus miesto savivaldybg,

— Alytaus rajono savivaldybe,

— Anyks¢iy rajono savivaldybeé,

— Akmenés rajono savivaldybé: Ventos ir Papilés senitinijos,
— BirZy miesto savivaldybe,

— BirZy rajono savivaldybe,

— Bir$tono savivaldybé,

— Druskininky savivaldybe,

— Elektrény savivaldybeé,

— Ignalinos rajono savivaldybé,

— Jonavos rajono savivaldybeé,

— Joniskio rajono savivaldybé: Kepaliy, Kriuky, Saugélaukio ir Satkiiny senitinijos,
— Jurbarko rajono savivaldybe,

— Kaisiadoriy rajono savivaldybe,

— Kalvarijos savivaldybe,

— Kauno miesto savivaldybe,

— Kauno rajono savivaldybe,

— Kazly Rudos savivaldybe,

— Kelmés rajono savivaldybé: Tytuvény senitnijos dalis | rytus ir pietus nuo kelio Nr. 157 ir i rytus nuo kelio
Nr. 2105 ir Tytuvény apylinkiy seni@inijos dalis i pietus nuo kelio Nr. 157 ir i rytus nuo kelio Nr. 2105,
Uzvencio, Kukeciy dalis  Siaure nuo kelio Nr. 2128 ir j rytus nuo kelio Nr. 2106, ir Saukény senitinijos,

— Kédainiy rajono savivaldybe,

— Kupiskio rajono savivaldybe,

— Lazdijy rajono savivaldybé: Budviecio, Kapc¢iamie$cio, Krosnos, Kucitiny ir Noragéliy senitinijos,
— Marijampolés savivaldybe,

— Mazeikiy rajono savivaldybé: Serksnény, Sedos ir Zidiky senitinijos,
— Moléty rajono savivaldybe,

— Pakruojo rajono savivaldybe,

— Panevézio rajono savivaldybe,

— Panevézio miesto savivaldybe,

— Pasvalio rajono savivaldybe,

— Radpviliskio rajono savivaldybg,

— Prieny rajono savivaldybeé,

— Raseiniy rajono savivaldybé: Ariogalos, Betygalos, Pagojuky, Siluvos, Kalnujy senifinijos ir Girkalnio seniiinijos
dalis j pietus nuo kelio Nr. A1,

— Rokiskio rajono savivaldybe,

— Sakiy rajono savivaldybeé,

— Salcininky rajono savivaldybé,

— Siauliy miesto savivaldybé,

— Siauliy rajono savivaldybé: Siauliy kaimiskoji senitinija,

— Silutés rajono savivaldybé: Rusnés senitinija,
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Sirvinty rajono savivaldybé,
Svencioniy rajono savivaldybé,
Taurageés rajono savivaldybé: Batakiy ir Gaurés senitinijos,
Telsiy rajono savivaldybé,
Traky rajono savivaldybe,
Ukmergés rajono savivaldybe,
Utenos rajono savivaldybé,
Varénos rajono savivaldybé,
Vilniaus miesto savivaldybe,
Vilniaus rajono savivaldybe,
Vilkaviskio rajono savivaldybé,
Visagino savivaldybe,

Zarasy rajono savivaldybeé.

7. Poland

The following areas in Poland:

w wojewodztwie warmifisko-mazurskim:

Gminy Kalinowo, Prostki, Stare Juchy i gmina wiejska Etk w powiecie elckim,

gminy Godkowo, Milejewo, Mlynary, Paslek, cz¢s¢ gminy Elblag polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez
droge nr S7 biegnaca od granicy powiatu miejskigo Elblag do wschodniej granicy gminy Elblag, i cze$¢ obszaru
ladowego gminy Tolkmicko polozona na poludnie od linii brzegowej Zalewu Wislanego i Zatoki Elblgskiej do
granicy z gmina wiejska Elblag w powiecie elblaskim,

powiat miejski Elblag,

gminy Kruklanki, Wydminy, cze$¢ gminy Milki polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 63,
cze$¢ gminy Ryn polozona na pétnoc od linii kolejowej faczacej miejscowosci Gizycko i Ketrzyn i czg$¢ gminy
wiejskiej Gizycko polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 59 biegnaca od zachodniej granicy
gminy do granicy miasta Gizycko, na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 63 biegnaca od poludniowej
granicy gminy do granicy miasta Gizycko i na péinoc od granicy miasta Gizycka i miasto Gizycko w powiecie
gizyckim,

gmina Dubeninki, cz¢§¢ gminy Goldap polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 65 biegnaca od
potudniowej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 1815N i na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge
nr 1815N biegnaca od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 65 w powiecie goldapskim,

gmina Pozezdrze i cz¢$¢ gminy Wegorzewo polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 63
biegnaca od poludniowo-wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 650, a nastepnie na potudnie od
linii wyznaczonej przez droge nr 650 biegnaca od skrzyzowania z droga nr 63 do skrzyzowania z droga
biegnaca do miejscowosci Przystan i na wschéd od linii wyznaczonej przez droge taczaca miejscowosci Przystan,
Pniewo, Kamionek Wielki, Radzieje, Dluzec w powiecie wegorzewskim,

gminy Olecko, Swigtajno, Wieliczki i czgs¢ gminy Kowale Oleckie potozona na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge nr 65 i na poludniowy wschod od linii wyznaczonej przez droge taczaca miejscowosci Kowale
Oleckie, Guzy, Wezewo, Sokoélki biegnaca do potudniowej granicy gminy w powiecie oleckim,

gminy Orzysz, Biala Piska i cz¢$¢ gminy Pisz polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 58
w powiecie piskim,

gminy Goérowo Haweckie z miastem Gorowo Haweckie, Bisztynek, cze$¢ gminy wiejskiej Bartoszyce polozona na
zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 51 biegnacg od pétnocnej granicy gminy do skrzyzowania z droga
nr 57 i na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 57 biegnacg od skrzyzowania z droga nr 51 do
poludniowej granicy gminy i miasto Bartoszyce w powiecie bartoszyckim,

gmina Kolno w powiecie olsztyniskim,
powiat braniewski,

gminy Ketrzyn z miastem Ketrzyn, Reszeli czg$¢ gminy Korsze polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez
droge biegnaca od wschodniej granicy laczaca miejscowosci Krelikiejmy i Satoczno i na wschéd od linii
wyznaczonej przez droge faczgcg miejscowosci Satoczno, Sajna Wielka biegngca do skrzyzowania z drogg nr 590
w miejscowosci Glitajny, a nastepnie na wschod od drogi nr 590 do skrzyzowania z drogg nr 592 i na poludnie
od linii wyznaczonej przez droge nr 592 biegnacg od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 590
w powiecie ketrzyriskim,
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— powiat lidzbarski,

— cz¢$¢ gminy Sorkwity polozona na pédinoc od drogi nr 16 i cz¢$¢ gminy wiejskiej Mragowo polozona na péinoc
od linii wyznaczonej przez droge nr 16 biegnaca od zachodniej granicy gminy do granicy miasta Mraggowo oraz
na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 59 biegnaca od wschodniej granicy gminy do granicy miasta
Mragowo w powiecie mragowskim;

w wojewodztwie podlaskim:

— powiat grajewski,

— powiat moniecki,

— powiat sejnenski,

— gminy fomza, Pigtnica, Sniadowo, Jedwabne, Przytuly i Wiznaw powiecie fomzyniskim,
— powiat miejski Lomza,

— gminy Mielnik, Nurzec — Stacja, Grodzisk, Drohiczyn, Dziadkowice, Milejczyce i Siemiatycze z miastem
Siemiatyczew powiecie siemiatyckim,

— powiat hajnowski,

— gminy Kobylin-Borzymyi Sokoly w powiecie wysokomazowieckim,

— cz¢§¢ gminy Zambréw poltozona na pdélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr S8 w powiecie zambrowskim,
— gminy Grabowo i Stawiski w powiecie kolneniskim,

— gminy Czarna Bialostocka, Dobrzyniewo Duze, Grédek, Juchnowiec Koscielny,Lapy, Michalowo, Suprasl, Suraz,
Turo$n Kodcielna, Tykocin, Wasilkow, Zabludéw, Zawady i Choroszcz w powiecie biatostockim,

— gminy Bocki, Orla, Bielsk Podlaski z miastem Bielsk Podlaski i czg¢$¢ gminy Brafisk potozona na potudnie od linii
od linii wyznaczonej przez droge nr 66 biegnacg od wschodniej granicy gminy do granicy miasta Bransk
w powiecie bielskim,

— powiat suwalski,

— powiat miejski Suwalki,

— powiat augustowski,

— powiat sokolski,

— powiat miejski Bialystok;

w wojewodztwie mazowieckim:

— gminy Korczew, Kotun, Paprotnia, Przesmyki, Wodynie, Skérzec, Mokobody, Mordy, Siedlce, Suchozebry
i Zbuczyn w powiecie siedleckim,

— powiat miejski Siedlce,

— gminy Repki, Jablonna Lacka, cz¢$¢ gminy Bielany polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 63
i czes¢ gminy wiejskiej Sokoléw Podlaski polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 63
w powiecie sokotowskim,

— powiat losicki,

— gminy Brochéw, Mlodzieszyn, czg$¢ gminy Teresin polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 92,
cze$¢ gminy wiejskiej Sochaczew polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 92 i cze$¢ miasta
Sochaczew polozona na péinocny wschod od linii wyznaczonej przez drogi nr 50 i 92 w powiecie
sochaczewskim,

— powiat nowodworski,

— gminy Joniec i Nowe Miasto w powiecie ploniskim,

— gminy Pokrzywnica, Swiercze i czes¢ gminy Winnica potozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge
faczacq miejscowosci Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie puttuskim,

— gminy Dabréwka, Kobylka, Marki, Radzymin, Wolomin, Zielonka i Zabki w powiecie wotomifiskim,

— cz¢§¢ gminy Somianka polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 62 w powiecie wyszkowskim,

— gminy Cegléw, Debe Wielkie, Halindéw, Latowicz, Mrozy, Siennica, Sulejowek, czes¢ gminy Jakubow polozona na
potudnie od linii wyznaczoenj przez droge nr 92, cze$¢ gminy Kaluszyn polozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez drogi nr 2 i 92 i czg$¢ gminy Minsk Mazowiecki polozona na potudnie od linii wyznaczonej
przez droge nr A2 i miasto Mirisk Mazowiecki w powiecie minskim,
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— powiat garwolifiski,

— powiat otwocki,

— powiat warszawski zachodni,

— powiat legionowski,

— powiat piaseczynski,

— powiat pruszkowski,

— gminy Chynéw, Gréjec, Jasieniec, Pniewy i Warkaw powiecie gréjeckim,

— gminy Milanéwek, Grodzisk Mazowiecki, Podkowa Le$na i Zabia Wola w powiecie grodziskim,
— gminy Grabéw nad Pilicg, Magnuszew, Glowaczdéw, Kozienice w powiecie kozienickim,

— cze$¢ gminy Stromiec polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 48 w powiecie bialobrzeskim,
— powiat miejski Warszawa;

w wojewddztwie lubelskim:

— gminy Borki, Czemierniki, Kgkolewnica, Komaréwka Podlaska, Wohyn i Radzyn Podlaski z miastem Radzyf
Podlaski w powiecie radzyfiskim,

— gminy Stoczek Lukowski z miastem Stoczek tukowski, Wola Mystowska, Trzebieszoéw, Krzywda, Stanin, cz¢$é
gminy wiejskiej Lukow polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 63 biegnacg od péinocnej
granicy gminy do granicy miasta tukéw i na pdlnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 806 biegnaca od
wschodniej granicy miasta Lukéw do wschodniej granicy gminy wiejskiej Lukéw i miasto Lukéw w powiecie
lukowskim,

— gminy Janéw Podlaski, Koden, Tuczna, Lesna Podlaska, Rossosz, Lomazy, Konstantyn6éw, Piszczac, Rokitno, Biala
Podlaska, Zalesie, Terespol z miastem Terespol, Dreléw, Migdzyrzec Podlaski z miastem Miedzyrzec Podlaski
w powiecie bialskim,

— powiatmiejski Biala Podlaska,

— gmina Leczna i czg$¢ gminy Spiczyn polozona na zachdéd od linii wyznaczonej przez droge nr 829 w powiecie
feczyniskim,

— cz¢§¢ gminy Siemien polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 815 i czg$¢ gminy Milanow
polozona na zachdd od drogi nr 813 w powiecie parczewskim,

— gminy NiedZwiada, Ostrowek, Abramoéw, Firlej, Kamionka, Michow i Lubartéw z miastem Lubartéw, w powiecie
lubartowskim,

— gminy Jablonna, Krzczonéw, Niemce, Garbow i Woélka w powiecie lubelskim,
— gminy Melgiew, Rybczewice i Piaski w powiecie $widnickim,

— gmina Fajstawice, Izbica, Krasniczyn, czg$¢ gminy Krasnystaw polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez
droge nr 17 biegnaca od péinocno — wschodniej granicy gminy do granicy miasta Krasnystaw, miasto Krasnystaw
icze$¢ gminy Lopiennik Gorny polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 17 w powiecie
krasnostawskim,

— gminy Dothobyczéw, Mircze, Trzeszczany, Werbkowice i czg§¢ gminy wiejskiej Hrubieszow potozona na
potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 844 oraz na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 74
i miasto Hrubieszéw w powiecie hrubieszowskim,

— gmina Telatyn, Tyszowce i czg$¢ gminy Laszczow polozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 852
w powiecie tomaszowskim,

— cz¢8¢ gminy Wojstawice polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od pdlnocnej granicy
gminy przez miejscowos$¢ Wojstawice do potudniowej granicy gminy w powiecie chelmskim,

— gmina Grabowiec i Skierbieszé6w w powiecie zamojskim,

— gminy Markuszéw, Naleczow, Kazimierz Dolny, Koiskowola, Kuréw, Wawolnica, Zyrzyn, Baran6w, czes¢ gminy
wiejskiej Pulawy polozona na wschéd od rzeki Wisly i miasto Pulawy w powiecie pulawskim,

— gminy Annopol, Dzierzkowice i Go$cieradéw w powiecie kra$nickim,
— gmina J6zefé6w nad Wisla w powiecie opolskim,

— gmina Stezyca w powiecie ryckim;

w wojewddztwie podkarpackim:

— gminy Radomysl nad Sanem i Zaklikéw w powiecie stalowowolskim.
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8. Romania

The following areas in Romania:

— Restul judetului Maramures care nu a fost inclus in Partea IIl cu urmitoarele comune:

Comuna Viseu de Sus,
Comuna Moisei,

Comuna Borsa,

Comuna Oarta de Jos,
Comuna Suciu de Sus,
Comuna Coroieni,
Comuna Targu Lipus,
Comuna Vima Micg,
Comuna Boiu Mare,
Comuna Valea Chioarului,
Comuna Ulmeni,
Comuna Bdsesti,

Comuna Baia Mare,
Comuna Tdutii Magherdus,
Comuna Cicirldu,
Comuna Seini,

Comuna Ardusat,
Comuna Farcasa,

Comuna Salsig,

Comuna Asuaju de Sus,
Comuna Biita de sub Codru,
Comuna Bicaz,

Comuna Grosi,

Comuna Recea,

Comuna Baia Sprie,
Comuna Sisesti,

Comuna Cernesti,
Copalnic Manastur,
Comuna Dumbravita,
Comuna Cupseni,
Comuna Somcuta Mare,
Comuna Sacaleseni,
Comuna Remetea Chioarului,
Comuna Miresu Mare,

Comuna Arinis,

— Judetul Bistrita-Nisiud.

1. Latvia

The following areas in Latvia:

PART III

— Brocénu novada Cieceres un Gaiku pagasts, Remtes pagasta dala uz rietumiem no autocela 1154 un P109,
Brocénu pilséta,

— Saldus novada Saldus, Zirnu, Lutrinu un Jaunlutrinu pagasts, Saldus pilséta.
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2. Lithuania

The following areas in Lithuania:

— Akmenés rajono savivaldybé: Akmenés, Kruopiy, Naujosios Akmenés kaimiskoji ir Naujosios Akmenés miesto
senitinijos,

— Joniskio rajono savivaldybé: Gaizaiciy, Gatauciy, Joniskio, Rudiskiy, Skaistgirio, Zagarés seniiinijos,

— Lazdijy rajono savivaldybé: Lazdijy miesto, Lazdijy, Seirijy, Sestoky, SventeZerio ir Veisiejy seniinijos,

— Mazeikiy rajono savivaldybeés: Laizuvos, MaZzeikiy apylinkés, MazZeikiy, Reivy¢iy, Tirksliy ir Viek$niy senitinijos,

— Siauliy rajono savivaldybés: Bubiy, Ginkiiny, Gruzdziy, Kairiy, Kursény kaimiskoji, KurSény miesto, Kuziy,
Meskui¢iy, Raudény ir Sakynos senitinijos.

3. Poland

The following areas in Poland:
w wojewodztwie warmifisko-mazurskim:

— gmina Sgpopol i czg§¢ gminy wiejskiej Bartoszyce polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 51
biegnaca od pdlnocnej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 57 i na wschéd od linii wyznaczonej przez
droge nr 57 biegnaca od skrzyzowania z drogg nr 51 do potudniowej granicy gminy w powiecie bartoszyckim,

— gminy Srokowo, Barciany i cze$¢ gminy Korsze polozona na péinoc od linii wyznaczonej przez droge biegnaca
od wschodniej granicy laczaca miejscowosci Krelikiejmy i Sgtoczno i na zachdd od linii wyznaczonej przez droge
faczaca miejscowosci Satoczno, Sajna Wielka biegnacg do skrzyzowania z droga nr 590 w miejscowosci Glitajny,
a nastepnie na zach6d od drogi nr 590 do skrzyzowania z drogg nr 592 i na péinoc od linii wyznaczonej przez
droge nr 592 biegnaca od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 590 w powiecie ketrzynskim,

— gmina Budry i czg§¢ gminy Wegorzewo polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 63 biegnaca
od potudniowo-wschodniej granicy gminy do skrzyzowania z drogg nr 650, a nastgpnie na péinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 650 biegnacg od skrzyzowania z droga nr 63 do skrzyzowania z droga biegnaca do
miejscowosci Przystan i na zachdd od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci Przystafi, Pniewo,
Kamionek Wielki, Radzieje, Dtuzec w powiecie wegorzewskim,

— gmina Banie Mazurskie i cz¢$¢ gminy Goldap polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 65
biegnaca od poludniowej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 1815N i na potudnie od linii wyznaczonej
przez droge nr 1815N biegnacg od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 65 w powiecie
goldapskim,

— cz¢$¢ gminy Kowale Oleckie polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od potudniowej
granicy gminy taczaca miejscowosci Sokotki, Wezewo, Guzy, Kowale Oleckie do skrzyzowania z droga nr 65 i na
zachdéd od linii wyznaczonej przez droge nr 65 biegnaca od tego skrzyzowania do pdinocnej granicy gminy
w powiecie oleckim,

w wojewddztwie mazowieckim:
— gminy Domanice i WiSniew w powiecie siedleckim,
w wojewodztwie lubelskim:

— gminy Bialopole, Dubienka, Chelm, Le$niowice, Wierzbica, Sawin, Ruda Huta, Dorohusk, Kamien, Rejowiec,
Rejowiec Fabryczny z miastem Rejowiec Fabryczny, Siedliszcze, ZmudzZ i czes¢ gminy Wojstawice potozona na
wschéd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od pélnocnej granicy gminy do miejscowosci Wojstawice do
potudniowej granicy gminy w powiecie chelmskim,

— powiat miejski Chelm,

— gmina Siennica Rézana czg$¢ gminy Lopiennik Gorny polozona na wschdéd od linii wyznaczonej przez droge
nr 17 i cze$¢ gminy Krasnystaw polozona na wschod od linii wyznaczonej przez droge nr 17 biegnaca od
pénocno — wschodniej granicy gminy do granicy miasta Krasnystaw w powiecie krasnostawskim,

— gminy Hanna, Hanisk, Wola Uhruska, Urszulin, Stary Brus, Wyryki i gmina wiejska Wlodawa w powiecie
wlodawskim,

— gminy Cycéw, Ludwin, Puchaczéw, Milejéw i cze$¢ gminy Spiczyn polozona na wschéd od linii wyznaczonej
przez droge nr 829 w powiecie feczynskim,

— gmina Trawniki w powiecie $widnickim,

— gminy Jablon, Podedworze, D¢gbowa Kloda, Parczew, Sosnowica, cz¢$¢ gminy Siemient polozona na wschdéd od
linii wyznaczonej przez droge nr 815 i cze$¢ gminy Milanéw polozona na wschéd od drogi nr 813 w powiecie
parczewskim,
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— gminy Slawatycze, Sosnéwka, i Wisznice w powiecie bialskim,
— gmina Ulan Majorat w powiecie radzyfiskim,
— gminy Ostréw Lubelski, Serniki i Usciméw w powiecie lubartowskim,

— gmina Wojcieszkow i czg$¢ gminy wiejskiej tukéw polozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 63
biegnacg od péinocnej granicy gminy do granicy miasta tukéw, a nastepnie na pélnoc, zachdd, potudnie
i wschod od linii stanowigcej poinocng, zachodnig, poludniowa i wschodnig granice miasta Lukéw do jej
przecigcia si¢ z drogag nr 806 i na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 806 biegngca od wschodniej
granicy miasta Lukéw do wschodniej granicy gminy wiejskiej tukéw w powiecie tukowskim,

— gminy Horodlo, Uchanie i czg§¢ gminy wiejskiej Hrubieszéw polozona na pdlnoc od linii wyznaczonej przez
droge nr 844 biegnacg od zachodniej granicy gminy wiejskiej Hrubieszéw do granicy miasta Hrubieszéw oraz na
péinoc od linii wyznaczonej przez droge nr 74 biegnagca od wschodniej granicy miasta Hrubieszow do
wschodniej granicy gminy wiejskiej Hrubieszow w powiecie hrubieszowskim,

w wojewddztwie podkarpackim:

— gmina Cieszandww powiecie lubaczowskim.

4. Romania

The following areas in Romania:

— Zona orasului Bucuresti,

— Judetul Constanta,

— Judetul Satu Mare,

— Judetul Tulcea,

— Judetul Bacdu,

— Judetul Bihor,

— Judetul Briila,

— Judetul Buziu,

— Judetul Calirasi,

— Judetul Dambovita,

— Judetul Galati,

— Judetul Giurgiu,

— Judetul Talomita,

— Judetul Tifov,

— Judetul Prahova,

— Judetul Silaj,

— Judetul Vaslui,

— Judetul Vrancea,

— Judetul Teleorman,

— Partea din judetul Maramures cu urmatoarele delimitari:
— Comuna Petrova,
— Comuna Bistra,
— Comuna Repedea,
— Comuna Poienile de sub Munte,
— Comuna Viseu e Jos,
— Comuna Ruscova,
— Comuna Leordina,
— Comuna Rozavlea,
— Comuna Stramtura,
— Comuna Barsana,

— Comuna Rona de Sus,
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Comuna Rona de Jos,
Comuna Bocoiu Mare,
Comuna Sighetu Marmatiei,
Comuna Sarasau,

Comuna Campulung la Tisa,
Comuna Sdpanta,

Comuna Remeti,

Comuna Giulesti,

Comuna Ocna $ugatag,
Comuna Desesti,

Comuna Budesti,

Comuna Bdiu,

Comuna Cavnic,

Comuna Lipus,

Comuna Dragomiresti,
Comuna leud,

Comuna Salistea de Sus,
Comuna Sicel,

Comuna Cilinesti,

Comuna Vadu Izei,

Comuna Botiza,

Comuna Bogdan Vodi,
Localitatea Grosii Tibilesului, comuna Suciu de Sus,
Localitatea Viseu de Mijloc, comuna Viseu de Sus,

Localitatea Viseu de Sus, comuna Viseu de Sus.

— Partea din judetul Mehedinti cu urmdtoarele comune:

Comuna Strehaia,
Comuna Greci,

Comuna Brejnita Motru,
Comuna Butoiesti,
Comuna Stangaceaua,
Comuna Grozesti,
Comuna Dumbrava de Jos,
Comuna Bicles,

Comuna Bilicita,

— Judetul Arges,
— Judetul Olt,
— Judetul Dolj,
— Judetul Arad,

— Judetul Timis,

— Judetul Covasna,

— Judetul Brasov,

— Judetul Botosani.
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PART IV
Italy

The following areas in Italy:

— tutto il territorio della Sardegna.’
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CORRIGENDA

Corrigendum to Commission Implementing Regulation (EU) 20181263 of 20 September 2018
establishing the forms for the submission of information by parcel delivery service providers
pursuant to Regulation (EU) 2018/644 of the European Parliament and of the Council

(Official Journal of the European Union L 238 of 21 September 2018)

On page 68, Annex II shall read as follows:

‘ANNEX II

Form for the submission of information referred to in Article 4(3) of Regulation (EU) 2018/644 (")

Name of parcel delivery service provider

Registration number in a trade or similar register

Date of submission (%)

Name of contact person

Year for which information is submitted

Table 1. Number (%) of parcels handled over the previous calendar year and annual turnover in parcel
delivery services for the previous calendar (%) year in the Member State in which the parcel delivery
service provider is established (°).

Table 1.1. Domestic parcel delivery services

Unit Contracted with Handled on behalf of Remarks
the sender another provider

Number of parcels (%)

Turnover in parcel delivery
services ()

Table 1.2. Incoming cross-border parcel delivery services (intra and extra Union/European
Economic Area (EEA))

Unit contracted with handled on behalf of Remarks
the sender another provider

Total number of incoming parcels (°)

of which number of parcels incoming
from INTRA Union/EEA (°)

of which number of parcels incoming
from EXTRA Union/EEA (°)

Turnover in incoming parcels
delivery services (7)

of which turnover of parcels delivery
service incoming from INTRA
Union/EEA (7)

of which turnover of parcels delivery
service incoming from EXTRA
Union/EEA (')
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Table 1.3. Outgoing cross-border parcel delivery services (intra and extra Union/EEA)
Unit contracted with handled on behalf of Remarks
the sender another provider

Number of parcels (°)

of which number of parcels outgoing
to INTRA Union/EEA (%)

of which number of parcels outgoing
to EXTRA Union/EEA (%)

Total turnover from outgoing parcels
delivery services ()

of which turnover of parcels delivery
service outgoing to INTRA
Union/EEA (")

of which turnover of parcels delivery
service outgoing to EXTRA
Union/EEA (7)

Table 2. Number of persons working for the parcel delivery service provider over the previous calendar
year involved in the provision of parcel delivery services in the Member State

in which the provider is established.

30/06/20XX

3112/20XX

Remarks

Full-time

Part-time

Temporary
employees

Self-employed

TOTAL

Table 3. Information concerning characteristics of parcel delivery services provided by subcontractors of

parcel delivery service providers (%)

Name of

subcontractor

clearance sorting

transport | distribution

Remarks

Total number of
subcontractors (°)

Subcontractor 1 (')

Subcontractor 2 ()

Subcontractor 3 (%)

Subcontractor 4 ()

Subcontractor 5 (')
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Table 4. Names of subcontractors of parcel delivery service providers (')

Numbering of Name of subcontractor Remarks
subcontractors

(--) (™ (...)

Table 5. Any publicly accessible price list applicable on January 1 of each calendar year for
parcel delivery services ('%).

List attached as
Annex ....

Link(s):

(") In accordance with Article 4(5) of Regulation (EU) 2018/644 the national regulatory authorities may impose information requirements
additional to those referred to in Article 4(3) of that Regulation. Requirement to submit the information referred to in Article 4(3) of

Regulation (EU) 2018/644 is subject to paragraphs 6 and 7 of Article 4 of that Regulation.
(® In accordance with Article 4(3), the form is to be submitted by 30 June of each calendar year.

(® Include items generated by activities related both to standard parcels and to shipments of goods handled in the letter post mail

stream.
() Where the information provided is based on estimation, describe the basis of it.

(®) Provide information on actual parcel delivery services provided from an establishment in a Member State from the previous calendar

year (mentioned above as “year for which information is submitted”).
(®) Indicate in thousand (‘000).
() Indicate in thousands of national currency, VAT excluded.
(®) Provide an estimate of the number of subcontractors that provide any of the services in the postal delivery chain.

(°) State the number of subcontractors involved in each relevant step (the sum might exceed the total number of subcontractors as

some of the subcontractors may provide services at several steps).
("% Provide the names of the five largest subcontractors and indicate which steps of the delivery chain they provide.
(") Provide information on subcontractors over the previous calendar year.
("®» Provide information either directly in the table or attach a document to this form listing the subcontracors.
("®)  Attach the list to this form and, if the list is available online, provide the link(s).’
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